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ระเบียบนิติบุคคลอาคารชุด ดคีอนโด แอร ์ลาดกระบัง  
ทีÉ  001/2567  :  เรืÉอง การใช้ประโยชนห์้องชุด การอยู่อาศัย และทรัพยส์ินส่วนกลาง 

House Rules of Dcondo air Ladkrabang Juristic Person Condominium 

No. 001/2024:   Using Utilization of Unit, Residence, and Common Property 

 

1. ภายใตร้ะเบียบการพกัอาศยัของ   “ นิติบุคคลอาคารชุด ดี คอนโด แอร ์ลาดกระบัง” 

   Under House Rules of “Dcondo air Ladkrabang Condominium”.      
 1.1 “เจ้าของร่วม” หมายถึง   เจา้ของกรรมสิทธิÍหอ้งชดุ ในอาคารชดุ ดีคอนโด แอร ์ลาดกระบงั 
        “ Co-owner ” means a person who own the ownership of the unit in Dcondo air Ladkrabang Condominium. 
 1.2 “บริวาร” หมายถึง บรวิารของเจา้ของรว่ม   ซึÉงหมายความรวมถงึ ผูแ้ทน   ผูใ้ชสิ้ทธิÍแทนเจา้ของรว่ม ผูเ้ช่า  
                 และบคุคลใดๆ   ทีÉเจา้ของรว่มเป็นผูอ้นญุาตใหเ้ขา้มาในอาคารชดุ 

        “ Follower ” means the follower of the Co-owners which included Co-owner representative, tenant or person  

         entitled of the co-owners and others who was allowed to get in the building by the co-owners. 
 1.3 “นิติบุคคลอาคารชุด” หมายถึง นิติบคุคลอาคารชดุ ดีคอนโด แอร ์ลาดกระบงั ผูจ้ดัการนิติบคุคลอาคารชดุฯ   

 หรือคณะบุคคลทีÉดาํเนินการบริหารจัดการนิติบุคคลอาคารชุดฯ และให้หมายความรวมถึงผู้จัดการอาคารชุดฯ และ
พนกังานอืÉนๆ  ทีÉปฏิบตัิหนา้ทีÉในการบรหิารจดัการนิติบคุคลอาคารชดุฯ  ประจาํสาํนกังานนิติบคุคลอาคารชดุฯ  
“The Juristic Person Condominium” means Dcondo air Ladkrabang Juristic Person Condominium, The of Juristic 

Person Manager, person or a group of people who entering to supervise and to manage the Juristic Person 
Condominium “  and Technician staffs in Juristic Person office. 

 1.4 “บุคคลภายนอก” หมายถึง   บคุคลทีÉไม่ใช่เจา้ของรว่ม บรวิาร และนิติบคุคลอาคารชดุฯ 

       “ The outsiders ” means the persons who are neither the co-owners, followers nor the  

              Juristic Person Condominium. 
2. เจา้ของรว่มและบรวิาร  จะตอ้งดแูลรกัษาหอ้งชดุ  และทรพัยสิ์นส่วนบคุคลของตนใหอ้ยู่ในสภาพทีÉดีเสมอ  และไม่กระทาํการใดๆ 
อนัก่อใหเ้กิดการรบกวน  ความราํคาญ  ก่ออนัตราย  และ/หรือสรา้งมลภาวะทกุชนิด  ทัÊงต่อส่วนตวั  และส่วนรวม 

 Co-owners and followers shall look after their units and their personal properties regularly, and shall not cause any 

disturbance, annoyance, or all kinds of pollution. 
    2.1 ห้องชุดเลขทีÉ 509/1 – 509/541   กาํหนดใหใ้ช ้เพืÉอการอยู่อาศยั เท่านัÊน  

           Unit no.  509/1 – 509/541   are preserved for the residential purpose only. 
  2.2   หา้มก่อสรา้ง ติดตัÊง ดดัแปลง ต่อเติม แกไ้ขหรือเปลีÉยนแปลงแบบ / รูปแบบทางดา้นสถาปัตยกรรมทีÉมีอยู่เดิมบรเิวณ 

           ดา้นนอกทีÉติด และไม่ติดกบัทางเดินรว่มหรือผนงัหอ้งชดุบรเิวณระเบียงดา้นหลงั 
         The construction, installation, modification, alteration, expansion, or changing the plan - pattern of the  

          existing architecture are not allowed for both connected and not connected areas to the common hallway  
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         and balcony’s walls. 
2.3  เจา้ของร่วมทีÉมีความประสงคใ์นการแกไ้ข ปรบัปรุง เปลีÉยนแปลง ตกแต่งภายในหอ้งชุด  และ/หรือ ระบบสาธารณูปโภค

ภายในหอ้งชุด ตอ้งส่งแปลนการแกไ้ขรวมทัÊงรายละเอียดทีÉเกีÉยวขอ้ง  เพืÉอใหน้ิติบุคคลอาคารชุดฯ พิจารณาอนุมัติก่อน
ดาํเนินการแกไ้ขตกแต่งภายในหอ้งชุด ทัÊงนี Ê นิติบุคคลอาคารชุดฯ มีสิทธิทีÉจะเรียกเก็บค่าใชจ้่ายชดเชย หรือค่าธรรมเนียม
ดาํเนินการเขา้ตกแต่ง และมีสิทธิÍหนา้ทีÉในการเขา้ไปตรวจสอบไดต้ลอดเวลา เพืÉอเป็นการป้องกนัมิใหก้ารแกไ้ขตกแต่งหอ้ง
ชดุกระทบกระเทือนโครงสรา้ง สาธารณปูโภคอืÉนๆ และแบบสถาปัตยกรรมของอาคารชดุฯตลอดจนความปลอดภยัในชีวิต
และทรพัยสิ์นของเจา้ของร่วมอืÉนๆ และหา้มเปลีÉยนแปลงแกไ้ขวสัดุ สี ขนาด ตาํแหน่ง และทิศทางการเปิด -ปิดของประตทูีÉ
ติดกบัทางเดินรว่มและหนา้ต่างดา้นหลงัหอ้งชดุโดยเด็ดขาด 

Any co-owners who wish to modify, renovate, and decorate within the unit and/or the public utilities in the unit 

must submit the plan of such alteration to the Juristic Person Condominium for consideration and approval 

before the alteration works. However, the Juristic Person Condominium has the right to collect the compensation 

or fee for decoration, and the right to enter for inspection at all the time to prevent the such alteration from 

affecting the building structure, other public utilities, architectural plan, and the safety of life and property of 

others. Any change or alteration of  

              material, color, size, position, and direction of doors that connected to the common hallway and the back window    

              of units are strictly prohibited. 
2.4 ห้ามสกัด เจาะหรือดดัแปลงแกไ้ข พื Êน เพดานหอ้งชดุ หรือแกไ้ขผนงัหอ้งชดุดา้นนอกทีÉติดทางเดินรว่ม ตลอดจนผนงัของ 
        หอ้งชดุ ดา้นทีÉใชร้ว่มกบัเจา้ของรว่มอืÉน ทัÊงนี Ê เพืÉอคงไวซ้ึÉงความมัÉนคงแข็งแรงของโครงสรา้งอาคารและความสวยงาม  
        ดา้นสถาปัตยกรรมของอาคารชดุฯ ทัÊงหมดโดยรวม

    Do not carve, drill, modify, or amend of the floor and ceiling, or modify of external unit wall which connected  

            to common corridor and also the unit walls that is co-utilized with other co-owners in order to maintain the strength  

            of all condominium structure and building attractiveness all together. 
 2.5 หา้มตัÊงทีÉวางรองเทา้ วางสิÉงของหรือวสัดอุืÉนใดบรเิวณเดินรว่ม และพืÊนทีÉส่วนกลางอืÉนๆ โดยเดด็ขาด 

        Do not place shoes storage, personal belongings, or other objects in the common hallway and common areas. 
 2.6 หา้มตากผา้ หรือแขวนเสื Êอผา้ หรือวางวสัดหุรือสิÉงของใดๆ พาดบรเิวณขอบระเบียง และราวกนัตก 

       Do not hang any clothes or place any objects at the balcony rail. 
 2.7 หา้มเปลีÉยนแปลงระบบเตือนภยั และระบบป้องกนัอคัคีภยัของอาคาร 

       Alteration of alarm system and fire prevention system of the building are strictly prohibited. 
    2.8 หา้มเลี Êยงสตัวภ์ายในหอ้งชดุ หรือนาํสตัวใ์ดๆ เขา้มาภายในบรเิวณอาคารชดุฯ กรณีทีÉไดร้บัการรอ้งเรียนจากเจา้ของรว่ม 

           และ/หรือบรวิารไปยงันิติบคุคลอาคารชดุฯ  กรณีมีการตรวจพบมีโทษปรบั 1,000.- บาท/ครัÊง  (หนึÉงพันบาทถ้วน)   
           และปรบัอีกเป็นรายวนั ในอตัรา  500.- บาท ต่อวนั (ห้าร้อยบาทถ้วน)  จนกว่าจะนาํสตัวน์ัÊน ออกไปจากอาคารชดุ 
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      Pets and any animals are not allowed in the condominium. A fine of 1,000. - Baht for each violation will be charged.     
“    An additional fine of 500.- Baht per day during the violation will also be charged until the pet leaves  

     the condominium. 
 2.9 หา้มใช ้แก๊ส และวตัถไุวไฟ หรือเตาถ่าน   ในการประกอบอาหาร และเครืÉองดืÉมภายในหอ้งชดุ 

        Gas, flammable objects, or charcoal stove are not allowed for cooking food and beverage in the units. 
 2.10 หา้มก่อสรา้ง ดดัแปลงต่อเติม บรเิวณระเบียง ราวกนัตก และราวระเบียง 

         Construction or alteration to the balcony and the balcony rail is not permitted.           

3. หา้มตดิตัÊงประตเูหล็กดดัทีÉติดกบัทางเดินรว่ม 

Curved steel door is not permitted to be to be installed at the common corridor. 
4. หา้มติดป้ายหรือแผ่นภาพโฆษณาบรเิวณทรพัยส่์วนกลาง  ผนงัภายนอกหอ้งชดุ  หรือระเบียงดา้นนอกหอ้งชดุ  รวมทัÊงบรเิวณ 

 ประต ู– หนา้ต่างดา้นนอกของหอ้งชดุ  หรือบรเิวณทีÉสามารถมองเห็นไดจ้ากภายนอกหอ้งชดุ 

       Signage and advertising poster are not allowed to post at the common areas, balcony, and also the door-window 

outside the units, or other place which can been seen from outside the unit. 
5. หา้มใชห้อ้งชดุผิดวตัถปุระสงคท์ีÉกาํหนดไว ้ ตามข้อบังคับของนิติบุคคลอาคารชุด (หมวดทีÉ 2) 

 Do not misapply the unit’s propose which was stated in the Regulations of Juristic Person Condominium (Section 2). 
 

6. เจา้ของรว่ม และบรวิาร  ตอ้งยินยอมใหเ้จา้หนา้ทีÉของนิติบคุคลอาคารชดุฯ  เขา้ตรวจสอบและซ่อมแซมแกไ้ขในกรณีทีÉทรพัยสิ์น 

ส่วนกลางทีÉอยู่ภายในหอ้งชดุไดร้บัความเสียหายหรือมีผลกระทบอนัเนืÉองมาจากวสัดอุปุกรณภ์ายในหอ้งชดุนัÊนชาํรุดบกพรอ่ง 
       Co-owners or followers must allow the Juristic Person Condominium’s staff to enter your unit for inspection and 

reparation in case the common property are damaged or affected by the defect from material or equipment within 

such units. 
7. หา้มบคุคลใดๆ เขา้ไปในสถานทีÉทีÉทางนิติบคุคลอาคารชดุฯ กาํหนดไว ้ เช่น หอ้งปัËมนํÊา หอ้งไฟฟ้า หอ้งเครืÉองลิฟต ์พื ÊนทีÉถงัเก็บนํÊา
อาคารโดยมิไดร้บัอนุญาตจากนิติบุคคลอาคารชดุฯ  เพืÉอความปลอดภยัของเจา้ของร่วมและบรวิาร และเพืÉอความสงบเรียบรอ้ย
ของอาคารชดุ 

 Any individual is not permitted to enter the forbidden places by the Juristic Person Condominium e.g. water pump 

room, power room, elevator room, water tank area without approval from the Juristic Person Condominium. 
 

8. นิติบุคคลอาคารชุดฯ  สงวนสิทธิÍทีÉจะไม่ตอ้นรบับุคคลใดๆ  ทีÉแต่งกาย หรือประพฤติตัวไม่สุภาพ หรือกระทาํการใดๆ ซึÉงขดัต่อ
ขอ้บงัคบั  ระเบียบ  หรือขอ้ควรปฏิบตัิของอาคารชดุฯ  แห่งนี Ê 
The Juristic Person Condominium reserved the right not to welcome any individual dressing, behaving improperly, or 

violating the regulations of the condominium. 
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9. หา้มสบูบหุรีÉภายในหอ้งชดุ  ,บรเิวณระเบียงหอ้งชดุ  และหา้มสบูบหุรีÉในพืÊนทีÉส่วนกลาง  ยกเวน้ในบรเิวณทีÉกาํหนดไว ้ เทา่นัÊน 

Smoking is not allowed in the units, balconies, and common areas, except in the designated smoking areas. 
10. กรณีฝ่าฝืนระเบียบนีÊ  นิติบคุคลอาคารชดุฯ  สงวนสิทธิÍในการดาํเนินการ   ดงัต่อไปนีÊ 

   In case of violation to above rules, the Juristic Person Condominium reserves the right to proceed as follows; 

10.1.1 ตกัเตือนดว้ยวาจา  หรือเป็นลายลกัษณอ์กัษร 
                Verbal or written warning. 

10.1.2 คิดเบี Êยปรบัวนัละ 500.- บาท (หา้ร้อยบาทถ้วน)  ถงึ 5,000.- บาท (ห้าพันบาทถ้วน)   
              ตามทีÉนิติบคุคลอาคารชดุฯ  เห็นสมควรต่อครัÊงทีÉฝ่าฝืน  หรือขดัต่อระเบียบฯ 

               Penalty of fine of 500.- Baht up to 5,000. - Baht per day will be charged as the  

              Juristic Person Condominium deems appropriate. 
 

10.1.3 กรณีเจา้ของรว่ม  และ/หรือบรวิาร   ไม่ชาํระค่าปรบันิติบคุคลอาคารชดุฯ  มีสิทธิÍในการดาํเนินการงดเวน้ 

              การใหบ้รกิารต่างๆ  รวมทัÊงการงดใหบ้รกิารสาธารณปูโภค  และ/หรือการหา้มใชท้รพัยส่์วนกลางอย่างใดอย่างหนึÉง  
             หรือทัÊงหมดได ้ตามความเหมาะสม  หรือดาํเนินการฟ้องรอ้งตามกฎหมายต่อไป 

  In case co-owners or followers fail to settle the penalty fine, the Juristic Person Condominium reserves  

  the right to suspend utilities service, and/or one of the common facilities, or all common facilities as  

  deem appropriate. Further legal actions may also be prosecuted. 

ประกาศใชเ้มืÉอวนัทีÉ   27 พฤศจกิายน 2567 

Announced on   27 November 2024 

 

 

 

 

 

 

 หมายเหต ุ :    ระเบียบการพกัอาศยันี ÊอาจเพิÉมเติม หรือเปลีÉยนแปลงไดต้ามความเหมาะสมโดยความเห็นชอบของ 
        คณะกรรมการนิติบคุคลอาคารชดุ เพืÉอประโยชนใ์นการอยู่อาศยัรว่มกนัของเจา้ของรว่มและบรวิารทกุคน 

Remark  :   These rules may be added, changed reasonably by the Juristic Committees approval for living 

       benefits of the co-owners and the followers. 
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ระเบียบนิติบุคคลอาคารชุด ชุด ดี คอนโด แอร ์ลาดกระบัง 
ทีÉ  002/2567   :   เรืÉอง การเขา้พักอาศัยในห้องชุด 

House Rules of Dcondo air Ladkrabang Juristic Person Condominium 

No. 002/2024:  Using Utilization of Unit for living Dcondo air Ladkrabang 
 

  

 เพืÉอความเป็นระเบียบเรียบรอ้ย  และความปลอดภยัในชีวิตและทรพัยสิ์นภายในอาคารชดุนิติบคุคลอาคารชดุฯ   
จึงกาํหนดระเบียบเรืÉองการเขา้พกัอาศยัในหอ้งชดุ  เพืÉอใชเ้ป็นขอ้ปฏิบตัิ  ดงันี Ê 
  For the safety of all co-owners, followers, and residents, the Juristic Person Condominium rules and regulations 

for utilization of the unit are determined as follows; 
 

1. เจา้ของร่วม และบริวาร ตอ้งใชป้ระโยชนใ์นหอ้งชุดตามทีÉขอ้บงัคบั  และ/หรือระเบียบกาํหนดไวเ้ท่านัÊน  ในกรณีทีÉเจา้ของรว่มนาํ
หอ้งชุดออกใหเ้ช่า และ/หรือใหบ้ริการจะตอ้งเป็นให้เช่าเป็นรายเดือนขึ Êนไปเท่านัÊน และหา้มเจา้ของร่วมนาํหอ้งชุดออกใหเ้ช่า  
และ/หรือใหบ้รกิารรายวนัโดยเด็ดขาดตามพระราชบญัญัติโรงแรม 

Co-owners and followers shall use the unit in accordance with Juristic Person Condominium Rules and Regulations. 
In cases co-owner rents out their unit, the rental period must be on a monthly term or longer only. It is strictly prohibited 

for to rent out the units on the daily or weekly basis according to the Hotel Act. 

2. เจา้ของร่วม และบริวาร มีหนา้ทีÉในการดูแลรกัษาทรพัยสิ์นของตนเอง  และนิติบุคคลฯไม่มีหนา้ทีÉดูแลรกัษาทรพัยสิ์นส่วนบุคคล
ของเจา้ของรว่ม และบรวิารทัÊงสิ Êน 

 Co-owners and followers shall be responsible for their own units and personal properties. The Juristic Person 
Condominium has no responsibility on co-owners and followers’ personal properties. 

 

3. ในกรณีทีÉเจา้ของรว่มอนญุาตใหบ้คุคลอืÉนเขา้พกัอาศยัภายในหอ้งชดุ เจา้ของรว่มตอ้งแจง้ขอ้มลูของบรวิาร ผูแ้ทน ผูใ้ชสิ้ทธิÍ 
แทนเจา้ของรว่ม และบคุคลใดๆ  ทีÉเจา้ของรว่มเป็นผูอ้นญุาตใหเ้ขา้มาภายในอาคารชดุ (บรวิาร) ใหแ้ก่นิติบคุคลอาคารชดุฯ  
ทราบ  ดงันี Ê 
In case co-owners allow others to reside in the unit, co-owners shall provide information of such followers to the Juristic 

Person Condominium. Information of co-owner’s representative, tenant, or person entitled of the co-owners, and others 

who was allowed to get in the condominium by the co-owners must be informed to the Juristic Person Condominium 

as follows; 

 3.1   แจง้จาํนวนผูเ้ขา้พกัอาศยัภายในหอ้งชดุ 

  Number of residents within the unit must be reported. 
  หอ้งชดุแบบ   1   หอ้งนอน    ระบไุดไ้ม่เกิน   3  สิทธิÍ 
  For 1 - Bedroom Unit, no more than 3 residents are allowed to register. 
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  แจง้จาํนวนผูเ้ขา้พกัอาศยัภายในหอ้งชดุ 

  Number of residents within the unit must be reported. 
  หอ้งชดุแบบ   2   หอ้งนอน    ระบไุดไ้ม่เกิน   4  สิทธิÍ 
  For 2 - Bedroom Unit, no more than 4 residents are allowed to register. 
 

       3.2  ส่งสาํเนาบตัรประจาํตวัประชาชน และสาํเนาทะเบียนบา้นของของบ คคล     ุ    ด งกล าว   ั   ่   พรอ้มลงนามรบัรองสาํเนาถกูตอ้ง 
           Provide a copy of ID card and house registration of such followers. Certify all documents as a true copy  

           of the original by getting, it signed. 

  3.3   ส่งสาํเนาสญัญาเช่าหอ้งชดุทีÉระบรุะยะเวลาเริÉมตน้ และสิ Êนสดุการเช่าหอ้งชดุ (ถา้มี) 
          Provide a copy of leasing agreement specifying the beginning and the end of such leasing (if any). 
 

     3.4 แจง้สถานทีÉพรอ้มหมายเลขโทรศพัทท์ีÉสามารถติดต่อไดก้รณีฉกุเฉินของเจา้ของรว่ม และบรวิาร 
          Provide address and telephone number of both co-owners and the followers, which can be contacted in  

          case of emergency.  

3.5   แจง้ หรือ ระบไุดร้บัสิทธิÍในการใชส้นัทนาการ หรือ สิทธิÍทีÉจอดรถ (กรณีไดสิ้ทธิÍ) 
          Report or specify the right to use recreational facilities or the right of using the parking area  
         (in case a right is granted). 

3.6   กรณีบรวิาร  หรือ ผูเ้ขา้พกัอาศยัดงักล่าวเป็นบคุคลตา่งดา้ว  เจา้ของรว่มจะตอ้งนาํส่งเอกสารเพิÉมเติม  ดงันี Ê 
         In case the followers are foreigners, additional documents are required as follows; 

         3.6.1    สาํเนาบตัรประจาํตวัคนต่างดา้ว หรือหนงัสือเดินทาง  
                     A copy of ID card or valid passport. 

        3.6.2    สาํเนาใบสาํคญัแสดงถิÉนทีÉอยูข่องผูพ้กัอาศยัทีÉเป็นบคุคลต่างดา้วดงักล่าว 

                     A copy of residence certificate of the foreign tenants or followers living in the units.  

 3.6.3    เจา้ของหอ้งชดุมีหนา้ทีÉแจง้การรบัคนต่างดา้วเขา้พกัอาศยัในหอ้งชดุต่อพนกังานเจา้หนา้ทีÉ ณ   
               ทีÉทาํการตรวจคนเขา้เมือง   ซึÉงตัÊงอยู่ในทอ้งถิÉนภายใน  24  ชัÉวโมง  นบัแต่เวลาทีÉคนต่างดา้วเขา้พกัอาศยั   
 ตามพระราชบญัญตัิคนเขา้เมือง  พ.ศ. 2522  และส่งสาํเนาใบรบัการแจง้รบัคนต่างดา้วเขา้พกัอาศยัทีÉ 
           กองตรวจคนเขา้เมืองรบัแจง้เรียบรอ้ย 

            The co-owner must notify the competent official of the Immigration Office located in the same area  

                  within 24 hours from the time of arrival of the foreigner concerned according to the Immigration Act  

B.E. 2522 (1979). Then submit a copy of the notification form that was received by the Immigration 

Office. 
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3.7 แจง้ใหผู้เ้ช่าพกัอาศยัภายในหอ้งชดุรวมถึงบรวิารทกุคนปฏิบตัิตามขอ้บงัคบั  และระเบียบของนิตบิคุคลอาคารชดุฯ 

       Inform the tenants and dependents to strictly abide by the rules and regulations of Juristic Person  

       Condominium in all respect.  
3.7.1 ผูเ้ช่าพกัอาศยัตอ้งปฏิบตัิตามขอ้บงัคบัและระเบียบของนิติบคุคลอาคารชดุ ดีคอนโด แอร ์ลาดกระบงั ทกุประการ 

                        The tenants must follow the regulations of Dcondo air Ladkrabang Juristic Person Condominium in  

                        every respect. 
3.7.2         หากผูเ้ช่าพกัอาศยัภายในหอ้งชดุ รวมถึงบรวิารทกุคน ทาํความเสียหายต่อทรพัยสิ์นส่วนกลาง  

                       ตอ้งชดเชยความเสียหาย ตามราคาทรพัยสิ์น  หรือราคาการซ่อมแซมทีÉตอ้งใชจ้่ายจรงิทกุประการ   
หากผูเ้ช่าพกัอาศยัหรือบริวารไม่ชดเชยความเสียหายดงักล่าว  เจา้ของหอ้งชุดตอ้งรบัผิดชอบค่าใชจ้่ายทัÊงหมด
อย่างลกูหนี Êรว่มโดยไม่มีเงืÉอนไขใดๆ  ทัÊงสิ Êน 

         In case the tenants including all dependents do any damages to the common property,  

                       the compensation on such damaged must be made and the unit owners shall be responsible for all  

                       costs in all circumstances. 
3.7.3       เจา้ของหอ้งชดุ /ตวัแทนจะตอ้งดแูลลกูจา้ง และ/หรือบรวิาร และ/หรือผูร้บัจา้งงานต่างๆ  ทีÉเขา้มาใหบ้รกิาร  

                     ภายในหอ้งชดุ ใหป้ฏิบตัิตามระเบียบเพืÉอความเรียบรอ้ยและเหมาะสมรวมถึงการแต่งกาย 

                     และการใชว้สัดอุปุกรณต์่างๆ ในการใหบ้รกิารภายในหอ้งชดุ 

       Co-owners and representative must ensure all followers and dependents who service the unit are  

                     following the rules and regulations for the neatness and orderliness in the condominium.  
                     This includes dressing properly, and using appropriated material and equipment use to service within  

                     the unit. 

3.7.4      กรณียกเลิกการเช่า เจา้ของหอ้งชดุหรือผูเ้ช่าจะตอ้งคืนทรพัยสิ์นของนิติบคุคลอาคารชดุฯใหก้บันิตบิคุคลอาคารชดุฯ   
.                   ครบถว้น กรณีเกิดการชาํรุดหรือสญูหาย ตอ้งชดใชค้่าความเสียหายทัÊงหมดดงักล่าว ใหแ้ก่นิติบคุคลอาคารชดุฯ  

             ตามระเบียบทีÉกาํหนดไว ้ รวมทัÊงตอ้งชาํระค่าใชจ้่ายส่วนกลาง  และค่าสาธารณปูโภคต่างๆ   
             ทีÉคา้งชาํระใหก้บันิติบคุคลฯ 

                   In case the cancellation of leasing, the co-owners or the tenant must return all properties of the  

          Juristic Person Condominium. In case of lost or damage, all indemnify shall be made for such damage     

          and lost to the Juristic Person Condominium according to the rules and regulations, including the  

      outstanding common fee public utilities expenses. 
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4 หากเจา้ของร่วม และ/หรือบริวาร  ทาํความเสียหายต่อทรพัยสิ์นส่วนกลาง เจา้ของร่วมอืÉน หรือบุคคลอืÉนใดในอาคารชุดบุคคล      
ทีÉทําความเสียหายดังกล่าว   และ/หรือเจ้าของร่วมจะต้องร่วมกันรับผิดชอบชดเชยความเสียหายทีÉเกิดขึ Êนทุก ประการ                  
โดยไม่มีเงืÉอนไขใดๆ  ทัÊงสิ Êน 

In case co-owners and/or followers caused any damage to common property or equipment, they shall be liable to the 

actual cost of damage, which must be compensated to the Juristic Person Condominium.  
 

5 เจา้ของร่วม และ/หรือบริวารคนใด  ฝ่าฝืนขอ้บังคับ และ/หรือระเบียบการพักอาศัยของนิติบุคคลอาคารชุดฯ สามารถงดการ
ให้บริการ งดการใหบ้ริการสาธารณูปโภค ห้ามใช้ทรัพยสิ์นส่วนกลางอย่างใดอย่างหนึÉงหรือทัÊงหมดได ้ รวมทัÊงเรียกใหช้าํระ
ค่าปรบั และอาจจะดาํเนินการแจง้ความฟ้องรอ้งต่อบรวิาร  และ/หรือเจา้ของรว่มคนหนึÉงคนใด  ทีÉกระทาํการผิดกฎหมายได ้

In case of violations of the rules and regulations, the Juristic Person Condominium reserves the right to suspend the 

co-owner and/or the followers use of any facility and suspend the use of common property, including charging an 

appropriate fine, or take legal action to enforce the follower and/or co-owner to follow the rules and regulations. 
6 เจ้าของร่วม  มีหน้าทีÉในการดูแลจัดการ กรณีทีÉมีการย้ายออกจากห้องชุด ไม่ว่าจะเป็นการย้ายถิÉนทีÉอยู่ของเจ้าของหอ้งชุด          
หรือยา้ยออกของบริวารของเจา้ของร่วม  และนิติบุคคลฯไม่มีหนา้ทีÉและความรบัผิดในหนีÊสินภาระผูกพนั  ค่าเสียหาย และสิทธิ
เรียกรอ้งอย่างใดๆ  ทีÉเกิดขึ Êนจากการกระทาํของเจา้ของรว่มหรือบคุคลดงักล่าวขา้งตน้ทัÊงสิ Êน 

Co-owners are responsible to manage the transfer of residential status of the followers and tenants. The Juristic Person 

Condominium shall not responsible for any contract, obligation, and damages for the co-owners or any followers / 
tenants’ actions. 

 

 

 

 

 

 

ประกาศใชเ้มืÉอวนัทีÉ   27 พฤศจกิายน 2567 

Announced on   27 November 2024 
 

 

 

 

 หมายเหต ุ :   ระเบียบการพกัอาศยันี ÊอาจเพิÉมเติมหรือเปลีÉยนแปลงไดต้ามความเหมาะสมโดยความเห็นชอบของ   
     คณะกรรมการนิติบคุคลอาคารชดุ  เพืÉอประโยชนใ์นการอยู่อาศยัรว่มกนัของเจา้ของรว่มและบรวิารทกุคน 

 Remark :   These rules may be added, changed reasonably by the Juristic Committees approval for living  

      benefits of the Co-owners and the followers. 
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ระเบียบนิติบุคคลอาคารชุด ชุด ดี คอนโด แอร ์ลาดกระบัง 
ทีÉ  003/2567  :   เรืÉอง  การชาํระเงนิกองทนุ,  ค่าใช้จ่ายส่วนกลาง  / 

ส่วนตัว, และค่าเบีÊยประกนัภัย,  ค่าบริการบาํรุงรักษาลิฟต ์
House Rules Dcondo air Ladkrabang Juristic Person Condominium 

No. 003/2024 :  Using Payment of Sinking Fund, Common Facility Fee /                                                
Private fee, and Insurance Premium the Elevators Maintenance Expenses 

 

 เพืÉอให้นิติบุคคลอาคารชุดฯ สามารถดาํเนินกิจการของตนเองในเรืÉองการดูแลทรัพยสิ์นส่วนกลางในการปฏิบัติหนา้ทีÉ
ดงักล่าว ตอ้งมีค่าใชจ้่ายประจาํ และผนัแปรเกิดขึ Êนตลอดเวลา ดงันัÊน เจา้ของร่วมซึÉงเป็นเจา้ของหอ้งชุด และทรพัยสิ์นส่วนกลาง 
จะตอ้งชาํระเงินดังกล่าวใหแ้ก่นิติบุคคลอาคารชุดฯ จะใชสิ้ทธิÍตามพระราชบัญญัติอาคารชุด (มาตรา18) และตามขอ้บงัคบั      
นิติบุคคลอาคารชุด ดีคอนโด แอร ์ลาดกระบัง  (หมวดทีÉ 10) ไดก้าํหนดการชาํระอัตราส่วนค่าใชจ้่ายร่วมกันของเจา้ของร่วม  
ดงัต่อไปนีÊ  
 For the Juristic Person Condominium to operate on the supervision of common properties, such operation 

contains fix and variable costs; therefore, the co- owner who is the unit owners and common properties shall pay the 

above expenses, while the Condominium Juristic Person shall use its legal right by the Condominium Act (Section 18) 

with the Juristic Person Regulations of Dcondo air Ladkrabang Juristic Person Condominium ( Chapter 10)  has 

determined the rate of common fee for those co-owners as follows: 

1.  อัตราเงินกองทุนเรียกเก็บครัÊงแรก  ตารางเมตรละ 500.- บาท (ห้าร้อยบาทถ้วน) ซึÉงเป็นการเรียกเก็บครัÊงแรกครัÊงเดียว            
ครัÊงต่อไปใหข้ึ Êนอยู่กบัมติทีÉประชมุใหญ่ฯ  เจา้ของรว่มพิจารณา 

First sinking fund collection is 500.- Baht per square meter. Next collection shall be depended on the resolution of the 

Annual General Co-Owners Meeting. 
 

2. เจา้ของรว่มจะตอ้งชาํระค่าใชจ้า่ยทรพัยส่์วนกลาง เพืÉอเป็นค่าใชจ้่ายในการจดัการทรพัยส่์วนกลาง โดยชาํระล่วงหนา้เป็น   รายปี
ตามอัตราส่วนทีÉเจา้ของร่วมแต่ละรายมีกรรมสิทธิÍในทรัพยส่์วนกลางดังทีÉปรากฏในหนังสือกรรมสิทธิÍห้องชุด หรือตามมติทีÉ
ประชุมเจา้ของร่วมกาํหนด โดยอตัราทีÉเรียกเก็บ นิติบุคคลอาคารชุดฯ จะเป็นผูด้าํเนินการตามมติทีÉประชุมเจา้ของร่วม สาํหรบั
การจัดเก็บในคราวแรกใหช้าํระนับตัÊงแต่วนัรบัโอนกรรมสิทธิÍหอ้งชุดจากเจา้ของโครงการ จนถึงวันทีÉ 30 พฤศจิกายน 2568      
โดยชาํระในอตัรา 49 บาท (สีÉสิบเกา้บาทถว้น) ต่อตารางเมตรต่อเดือน สาํหรบัในปีต่อไปใหเ้จา้ของร่วมชาํระค่าใชจ้่ายดงักล่าว
ล่วงหนา้เป็นรายปี  โดยชาํระภายในวนัทีÉ  31 ธันวาคม ของทุกปี  โดยงดรบัชาํระเป็นเงินสด  และสามารถโอนเงินเขา้บญัชีนิติ
บคุคลอาคารชดุ หรือสัÉงจ่ายเช็คใหก้บันิติบคุคลอาคารชดุได ้

Co-owners must settle the common facility fee in advance on a yearly basis. The amount collected will be in proportion 

of the ownership ratio of each co-owner or according to the resolution of Annual General Co-owners Meeting. The first 

collection will be collected from the first date of ownership that was transferred from the project owner  
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until  30 November 2025 at collection rate of 49. -  Baht per square meter per month.  The payment due date is 31 

December of each year. Co-owner can settle payment through online banking and cheque. Cash is not accepted. 
 

3. อตัราค่านํÊาประปาจดัเก็บทกุๆเดือน  คาํนวณตามหน่วยมิเตอร ์ ในอตัราหน่วยละ 20.-บาท (ยีÉสิบบาทถ้วน)  โ ด ย จ ะ ต้ อ ง
ชาํระภายในวนัทีÉกาํหนดไวใ้นใบแจง้หนีÊของนิติบคุคลอาคารชดุฯ  ทัÊงนี Êหากคา้งชาํระค่านํÊาประปาเกิน 2 รอบบิล โดยนบัจากวนัทีÉ
ครบกาํหนดในใบแจง้หนีÊตามรอบบิลทีÉ 2 เป็นตน้ไป ขอสงวนสิทธิÍในการระงับการใหบ้ริการนํÊาประปาหอ้งชุด  ส่วนอัตราและ
วิธีการเรียกเก็บนี ÊอาจเปลีÉยนแปลงได ้  โดยการลงมติของทีÉประชมุคณะกรรมการฯ 

Water bill is collected every month calculating at the rate of 20 . -  Baht per unit.  The payment must be settled by the 

due date assigned by the Juristic Person Condominium. For overdue payment of more than 2 bills starting from the 

due date on the second water bill invoice, the Juristic Person Condominium reserves right to suspend the water supply 

in the unit.  The rate and collection method may be altered by the resolution of the committee meeting. 
 

4. การชาํระค่าใชจ้่ายส่วนตวั  ซึÉงเกิดจากการใชน้ํÊาประปาส่วนกลาง และกระแสไฟฟ้าส่วนกลาง และค่าใชจ้่ายอืÉนๆ ทีÉเกิดจากการใช้
พื ÊนทีÉส่วนกลาง  ผูอ้ยู่อาศยัรว่มตอ้งจ่ายเงินเพืÉอชดเชยค่าใชจ้่ายของนิติบคุคลอาคารชดุฯ ทีÉไดช้าํระไปก่อนหนา้นีÊ ทัÊงนี Ê  จะแจง้ให้
ชาํระเงินในเดือนถดัไป 

Payment for personal expenses, which occurred from using common water supply, common electricity, and other 
expenses occurring from utilization of common areas, the co- owner shall pay to compensate the cost that Juristic 

Person Condominium has paid.  The Juristic Person Condominium will send invoice of such expenses to the co-owner 

in the following month. 
5. ค่าใชจ้่ายการประกันภยัอาคารชุด  ตามขอ้บงัคบันิติบุคคลอาคารชุด ดีคอนโด แอร ์ลาดกระบงั (หมวดทีÉ 11) การประกันภัย                
ไดก้าํหนดการใหเ้จา้ของร่วมจะตอ้งชาํระค่าเบี Êยประกันภยัอาคารชุด  ตามอตัราส่วนแห่งกรรมสิทธิÍของแต่ละบุคคลมีในทรัพย ์
ส่วนกลาง  ซึÉงแยกจากค่าใชจ้่าย ตามข้อ. 29 (1), (3) และ (4) โดยความเห็นชอบจากคณะกรรมการ หรือ มติทีÉประชุมใหญ่ 
เจา้ของรว่มประจาํปี 

The building insurance premium according to the Regulations of  Dcondo air Ladkrabang Juristic Person 

Condominium  (Chapter 11) the insurance had determined that co-owners shall pay the building insurance premium 
a proportion of the ownership ratio of each co-owner, which is separated from the cost of article 29 (1) , 29 (3) , and 

article 29 (4) by the approval of the board of committees or the resolution of the Annual General Co-Owners Meeting. 
6.  ค่าบริการบาํรุงรักษาลิฟต ์ ตามข้อบังคับนิติบุคคลอาคารชุด ดีคอนโด แอร ์ลาดกระบัง (หมวดทีÉ10) อัตราส่วนค่าใชจ้่าย  
ร่วมกันของเจา้ของร่วม ไดก้าํหนดใหเ้จา้ของร่วมจะตอ้งชาํระค่าบริการบาํรุงรกัษาลิฟต ์ ตามอตัราส่วนแห่งกรรมสิทธิÍส่วนกลาง
ของเจา้ของรว่มตามทีÉปรากฏในหนงัสือกรรมสิทธิÍหอ้งชดุ  ซึÉงแยกจากค่าใชจ้่าย ตามข้อ 29 (1), (3) และ (4) โดยผูจ้ดัการหรือ
คณะกรรมการ หรือนิติบุคคลอาคารชดุจะแจง้ใหท้ราบเป็นคราวๆ ตามความเห็นชอบจากคณะกรรมการ  หรือ มติทีÉประชมุใหญ่
สามญัเจา้ของรว่มประจาํปี 

น.3/11



 

Dcondo-Air Ladkraban Juristic Person Condominium                                                       Residential Rules & Regulations 

Managed by Plus Property Co., Ltd.                                    Page  11 of 43 

The elevators maintenance expenses by the Regulations of Dcondo air Ladkrabang Juristic Person Condominium, 

( Chapter 10)  the common facilities fee by ownership ratio had determined the co- owners shall pay the elevators 

maintenance expenses proportion of the ownership ratio of each co- owner stated in the Condominium Title deed, 

which is separated from the cost of article 29 (1), 29 (3) and 29 (4) by the approval of the Juristic Person Condominium 

Manager, the committee, or as the Juristic Person Condominium will inform co- owner according to the resolution of 

the board committee or from the the Annual General Co-owners Meeting. 
 

7. การชาํระค่าใชจ้่ายต่างๆ  ใหช้าํระโดยช่องทางทีÉฝ่ายจดัการฯ กาํหนด  หรือชาํระโดยการโอนเงินผ่านบญัชีธนาคาร  หรือสัÉงจ่าย 

  เป็นเช็คขีดคร่อม เขา้บญัชีในนาม “ นิติบุคคลอาคารชุด ชุด ดี คอนโด แอร ์ลาดกระบัง” ธนาคารทหารไทยธนชาต จาํกดั 
สาขาโรบินสนั ลาดกระบงั บญัชีออมทรพัย ์เลขทีÉ  290-2-50002-0 และการชาํระเงินท่านเจา้ของรว่มจะตอ้งรบัใบเสรจ็รบัเงินทกุ
ครัÊง  เพืÉอเก็บไวเ้ป็นหลกัฐานการตรวจสอบการชาํระเงิน 

Payment of various expenses shall be made by channel announced by the Management, transfering or cross - cheque 

order to TMBThanachart Bank (ttb) current account No. 290-0-50002-0  Dcondo air Ladkrabang Condominium Juristic 

Person”, Central Bangna branch. Co-owner must receive the receipt as the proof of payment. 
 

8. การชาํระค่าใชจ้่ายขา้งตน้ จะตอ้งชาํระภายในวนัทีÉกาํหนดในใบแจง้หนีÊของนิติบคุคลอาคารชุดฯ  หากผิดนดัชาํระหนี Ê  นิติบคุคล
อาคารชุดฯ จะใชสิ้ทธิÍตามกฎหมาย พรบ. อาคารชุด ตามมาตราทีÉ 18/1  เพืÉอขอสงวนสิทธิÍในการงดใหบ้ริการส่วนรวมต่างๆ   
โดยไม่จาํเป็นตอ้งแจง้ใหท้ราบล่วงหนา้ 

Such payment above shall be made within the due date in the invoice of the Juristic Person Condominium. In case of 
failure to pay, the Juristic Person Condominium reserves the legal right according to Condominium Act Section 18/1 

to suspend the use of common facility without prior notice. 
 

9. ในกรณีทีÉมีการคา้งชาํระค่าใชจ้่าย เจ้าของร่วมจะตอ้งชาํระค่าใชจ้่ายทีÉคา้งทัÊงหมด รวมถึงเบี Êยปรับ , เงินเพิÉมใหแ้ก่นิติบุคคล     
อาคารชุดฯ ก่อนการโอนกรรมสิทธิÍหอ้งชุดใหบุ้คคลอืÉน  และตอ้งแจง้ขอหนังสือรบัรองการปลอดหนีÊจากผูจ้ดัการฯ ล่วงหนา้ไม่  
นอ้ยกว่า 15 วัน รวมทัÊงกรอกขอ้มลูทีÉจาํเป็นในแบบฟอรม์ หลังจากโอนกรรมสิทธิÍ เจา้ของหอ้งชุดใหม่จะตอ้งส่งสาํเนาหนงัสือ  
กรรมสิทธิÍหอ้งชุด, สาํเนาทะเบียนบา้น และสาํเนาบัตรประจาํตวัประชาชนของเจา้ของหอ้งชุดใหม่ใหแ้ก่นิติบุคคลอาคารชุดฯ  
ภายใน  7 วนั  หากเจา้ของรว่มรายใดยงัมีการฟ้องรอ้งเป็นขอ้พิพาทดาํเนินคดีกบันิติบคุคลอาคารชดุฯ อยู่ใหผู้จ้ดัการฯ ระงบัการ
ออกหนงัสือรบัรอง การปลอดหนีÊนัÊน จนกว่าคดีจะถึงทีÉสดุ 

In case of outstanding balance, the co- owner shall pay all outstanding costs including the fine and surcharge to the 
Juristic Person Condominium before transferring the ownership of such unit to other persons.  The co- owner must 

request for the Letter of Debt-Free Certification from the Juristic Person Manager for not less than 15 days in advance, 

including filling the necessary information in such form.   
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After transferring of the ownership, the new co- owner shall deliver the copy of ownership title deed, a copy of house 

registration, and a copy of ID card of the new Co-owners to the Juristic Person Condominium within 7 days.  In case 

any co- owners are still in a prosecution process against the Juristic Person Condominium, and the Juristic Person 

Condominium Manager shall suspend such Letter of Debt-Free Certificate for the until such case is finalized. 
 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ประกาศใชเ้มืÉอวนัทีÉ   27 พฤศจกิายน 2567 

Announced on   27 November 2024 
 

 

 

 

 

 

 
 หมายเหตุ   :   ระเบียบการพกัอาศยันี ÊอาจเพิÉมเติม หรือเปลีÉยนแปลงไดต้ามความเหมาะสมโดยความเห็นชอบของ   

      คณะกรรมการนิติบคุคลอาคารชดุ เพืÉอประโยชนใ์นการอยู่อาศยัรว่มกนัของเจา้ของรว่มและบรวิารทกุคน 
 Remark :   These rules may be added, changed reasonably by the Juristic Committees approval for living  

      benefits of the Co-owners and the followers. 

น.3/13



 

Dcondo-Air Ladkraban Juristic Person Condominium                                                       Residential Rules & Regulations 

Managed by Plus Property Co., Ltd.                                    Page  13 of 43 

ระเบียบนิติบุคคลอาคารชุด ชุด ดี คอนโด แอร ์ลาดกระบัง 
ทีÉ  004/2567   :   เรืÉอง การจอดยานพาหนะ 

House Rules of Dcondo air Ladkrabang Juristic Person Condominium 

No. 004/2024:  Using the Vehicle Parking 
 

 

  โดยอาศยัอาํนาจตามขอ้บงัคบันิติบคุคลอาคารชดุ ดีคอนโด แอร ์ลาดกระบัง (“นิติบคุคลอาคารชดุฯ”) จึงออกระเบียบ
นี Êในการใชบ้งัคบัเพืÉอความเป็นระเบียบเรียบรอ้ยในการจอดยานพาหนะ ซึÉงพื ÊนทีÉจอดยานพาหนะในอาคารชุดนี Êจดัไว ้ เพืÉอการ
อาํนวยความสะดวกในการจอดยานพาหนะของเจา้ของร่วมหรือบริวารของเจา้ของร่วม  หรือบุคคลผูม้าติดต่อเจา้ของร่วมหรือ
ติดต่อนิติบุคคลอาคารชุดฯ เท่านัÊน  มิไดเ้ป็นการรบัฝากยานพาหนะหรือทรพัยสิ์นใดๆ  ทัÊงสิ Êน โดยเจา้ของร่วมบริวารและ/หรือ
บคุคลผูม้าติดต่อดงักล่าว   ตอ้งใชพ้ื ÊนทีÉจอดยานพาหนะภายใตร้ะเบียบ ดงัต่อไปนีÊ  
 Dcondo air Ladkrabang stated these regulations to maintain the orderliness of the vehicle parking. The parking 

areas in the Condominium are provided for the convenience of vehicle parking of co- owners or the followers only.  It 
shall not be regarded as the deposit of the vehicle or any properties. The co-owners, followers, and/or third party shall 

use of parking area under the regulations as follows:  

1. นิยาม / Definition  
 “ ยานพาหนะ ”  หมายถึง รถยนต ์ และ/หรือ รถจกัรยานยนต ์ 
 “ Vehicle ”  means car and/or motorcycle 

 “ รถยนต ์”  หมายความวา่  รถ  4  ลอ้  และเดินดว้ยกาํลงัเครืÉองยนตก์าํลงัไฟฟ้า  หรือพลงังานอืÉน  
 “ Car ”  means a  4  wheel vehicle run by an electric power or other engine. 
        “ รถยนตส์มรรถนะสูง ”  หมายความวา่  รถ 4 ลอ้  และเดินดว้ยกาํลงัเครืÉองยนตก์าํลงัไฟฟ้า  หรือพลงังานอืÉน   ม เคร  องยนต  ี   ืÉ     ์

ขนาด 6 ส บข  นไป อ ตราเร ง   ู  ึ Ê      ั      ่  0 - 100  ต  ากว า  ํÉ    ่  4  ว นาท   ิ   ี  สามารถเร งความเร วส งส ดได มากกว า          ่        ็   ู   ุ    ้      ่  300 ก โลเมตร/ช  วโมง ิ        ัÉ     สมรรถนะและ
การผลิตตวัรถถกูออกแบบมาโดยเฉพาะเป็นเอกลกัษณ ์ไม่ไดถ้กูสรา้งขึ Êนจากการดดัแปลง เช่น Ferrari, Lamborghini, McLaren, 

Aston martin, Rolls Royce, Maserati, Bugatti, Pagani, Koenigsegg, Porsche, Bently, Icona, Lycan, Lotus, Spyker. 
 “Super Car” means a 4-wheels vehicle run by electric power or other engines. A super car is considered with 6-

cylinder engine, blast from 0 -100 within 4 seconds and top reachable speed is over 300 km/hr. All engines and 

designs refer to factory-built for example; Ferrari, Lamborghini, McLaren, Aston Martin, Rolls Royce, Maserati, 
Bugatti, Pagani, Koenigsegg, Porsche, Bently, Icona, Lycan, Lotus, and Spyker 

 

 “ รถจักรยานยนต ์”   หมายความวา่  รถทีÉเดินดว้ยกาํลงัเครืÉองยนต ์ กาํลงัไฟฟ้า  หรือพลงังานอืÉน  และมีลอ้ไม่เกินสองลอ้ 

 “ Motorcycle ”  means a  2-wheels vehicle run by engine electric power or other engines. 
 

 “ พืÊนทีÉจอดยานพาหนะ ”  หมายความว่า  พื ÊนทีÉจอดรถยนต ์ และ/หรือรถจกัรยานยนต ์ ของอาคารชดุ 

 “ Parking areas ” means the area for parking cars or motorcycles of the condominium. 
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2.  บุคคลทีÉมีสิทธิÍในการนํายานพาหนะเข้ามาจอดในพืÊนทีÉจอดยานพาหนะ จะต้องเป็นเจ้าของร่วม/บริวารของเจ้าของร่วม                 
ผู้พักอาศัยในอาคารชุดฯ นีÊ ซึÉงไดร้ับอุปกรณใ์นการผ่าน เข้า – ออก รวมถึงมีสติËกเกอรส์าํหรับจอดยานพาหนะ เท่านัÊน ทัÊงนี Ê 
สาํหรบับุคคลผูม้าติดต่อเจา้ของร่วม หรือติดต่อนิติบุคคลอาคารชุดฯ จะตอ้งจอดยานพาหนะในพืÊนทีÉจอดยานพาหนะเฉพาะ
บรเิวณทีÉนิติบคุคลอาคารชดุฯ กาํหนดไวเ้ป็นพืÊนทีÉจอดยานพาหนะสาํหรบับคุคลผูม้าติดต่อ เท่านัÊน 

Only co- owners and followers of the condominium who have received the parking sticker are allowed to park in the 

parking areas. 
3. บุคคลทีÉนาํยานพาหนะเข้ามาจอดในพืÊนทีÉจอดยานพาหนะตกลงจะให้ความร่วมมือในการติดสัญลักษณ์ หรือ  เครืÉองหมาย
อุปกรณ์ การจอดยานพาหนะทีÉนิติบุคคลอาคารชุดฯกําหนดทีÉบริเวณกระจกกึÉงกลางหน้ารถในตาํแหน่งของคนขับเพืÉอ
ประสิทธิภาพสงูสดุในการตรวจจบัสญัญาณไปทีÉประตทูางเขา้ – ออก และการตรวจสอบของเจา้หนา้ทีÉรกัษาความปลอดภยั 

 Please cooperate in placing the access control devices, which issued by the Juristic Person Condominium, in the 
middle of the windscreen in clearly visible to signal the main gate, and the security guards to inspect. 

 

 4.  เจา้ของรว่ม หรือบรวิาร   มีสิทธิÍ ดงันีÊ

 หอ้งชดุขนาด   1  หอ้งนอน        
      ไดร้บับตัร และ/หรือ อปุกรณส่์งสญัญาณผ่านระบบเขา้ – ออก พื ÊนทีÉจอดยานพาหนะสาํหรบัยานพาหนะ  จาํนวน 1  คนั   

 หอ้งชดุขนาด   2  หอ้งนอน        
      ไดร้บับตัร และ/หรือ อปุกรณส่์งสญัญาณผ่านระบบเขา้ – ออก พื ÊนทีÉจอดยานพาหนะสาํหรบัยานพาหนะ  จาํนวน 1  คนั   

 
 

 โดยเจา้ของรว่ม หรือบรวิารผูไ้ดร้บัสิทธิÍ  ตอ้งนาํยานพาหนะเขา้จอดในบรเิวณพืÊนทีÉจอดยานพาหนะทีÉนิติบคุคลอาคารชดุฯ         
ไดจ้ดัไวเ้ป็นการเฉพาะสาํหรบัยานพาหนะแต่ละประเภทตามทีÉกาํหนดไว ้ เท่านัÊน  

 Co-owners or followers are eligible to park per details as follows: 
 

   1 - Bedroom unit    is eligible to park    1    vehicle 

   2 - Bedroom unit   is eligible to park    1    vehicle 
 

 Co-owners or followers must park the car in the designated areas that are provided by Juristic Person Condominium. 
Vehicles must be parked in the provided spaces according to the vehicle types. 

 

5. ยานพาหนะทีÉผ่าน เข้า – ออก ในอาคารชุด ต้องมีความสูงไม่เกินกว่าระดับความสูงทีÉแสดงบริเวณหน้าทางเข้า พื ÊนทีÉจอด
ยานพาหนะของอาคาร   ตามค่าป้ายบอกความสงูเขา้ภายในพืÊนทีÉจอดยานพาหนะของอาคาร คือ 2.10 เมตร  

 Maximum height of vehicles that are allowed to enter the parking area is   2.10 meters.  
 

6.  ผูน้าํยานพาหนะเขา้มาจอดบรเิวณพืÊนทีÉจอดยานพาหนะตอ้งปฏิบตัิ ดงันี Ê 
 Persons who drive vehicles in the parking areas shall abide by the regulations as follows: 
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 6.1   ปฏิบตัิตามเครืÉองหมายจราจรอย่างเครง่ครดั 

         Strictly follow the traffic signs. 
 6.2 จอดยานพาหนะใหต้รงตามช่องจอด หรือ ตรงตามเครืÉองหมายสญัลกัษณท์ีÉจดัเตรียมไว ้ 
         Park properly in the parking spaces or exactly as requested by the traffic signs.  
 6.3 ช่องจอดยานพาหนะพิเศษ มไีวส้าํหรบัรถยนตส์มรรถนะสงูตามทีÉกาํหนดคณุสมบตัิไว ้
                The Super Car parking areas are designated and arranged for Super Car as described. 
 6.4 หา้มจอดยานพาหนะกีดขวาง หรือเป็นอปุสรรคต่อการจอด หรือการผ่าน เขา้ - ออก ของยานพาหนะคนัอืÉน 

        Do not park in ways that obstruct others. 
 6.5 หา้มนาํวตัถไุวไฟ วตัถรุะเบดิ อาวธุ หรือวตัถอุนัตรายอืÉนๆ และสิÉงผิดกฎหมายเก็บไวใ้นยานพาหนะ 

         Inflammable and explosive items, weapons, hazardous substances, and / or illegal items are not allowed to  

                be left in the vehicles. 
 6.6 หา้มติดเครืÉองยนตย์านพาหนะทิÊงไวใ้นพืÊนทีÉจอดยานพาหนะ 

         Vehicle engines are not permitted to be kept running when the vehicle is parked in the parking areas.  
 6.7 หา้มซ่อม และ/หรือตกแต่งยานพาหนะ และนาํสิÉงของวางไวบ้นพืÊนทีÉจอดยานพาหนะ 

        Reparations and/or modification of vehicles in the parking areas or leaving of any items in the parking area  
               floor are prohibited. 
 6.8 หา้มทาํเครืÉองหมายสญัลกัษณ ์หรือวางสิÉงกีดขวาง เพืÉอแสดงความเป็นเจา้ของในช่องจอดยานพาหนะของอาคารชดุ 

         Marking any sign or leave any obstacles or items to show ownership of a parking space in the parking area  

        is prohibited. 
 6.9 หา้มจอดยานพาหนะทีÉมีขนาดใหญ่เกินกว่าหนึÉงช่องจอดโดยเด็ดขาด  
        Large vehicles, which are bigger than a parking space, are prohibited to park in the parking areas. 
 6.10 หา้มลา้งยานพาหนะบรเิวณพืÊนทีÉจอดยานพาหนะ หากมีความจาํเป็นอนญุาตใหใ้ชผ้า้ชบุนํÊาหมาดเช็ด เท่านัÊน  
                และจะตอ้งไม่ทาํใหพ้ื ÊนทีÉจอดยานพาหนะมีนํÊาขงั และ/หรือสกปรก 
         Washing vehicles in the parking area are not allowed. In case of necessity, a wet cloth is allowed without  

         causing the parking floor to be soaked. 
 6.11 หา้มเล่นการพนนัทกุประเภท รวมถึงการเสพยาเสพติดทกุชนิด หรือกระทาํการใด อนัผิดกฎหมาย  
                ในบรเิวณพืÊนทีÉจอดยานพาหนะของอาคารชดุ  โดยเดด็ขาด 

         Any kind of gambling, taking of illegal drugs, or any illegal activity is strictly forbidden in the parking area. 
 6.12 ไม่อนญุาตใหจ้อดยานพาหนะโดยไม่มีการเคลืÉอนยา้ยเป็นเวลาติดต่อกนัเกิน 10 วนั หากมเีหตจุาํเป็นตอ้งจอดเกิน 10 วนั   
                ใหแ้จง้ความประสงคล่์วงหนา้ใหฝ่้ายจดัการฯ พิจารณาไม่นอ้ยกว่า 1 วนั และกรณีจอดเกินโดยไม่มเีหตจุาํเป็นจะตอ้งชาํระ 

                ค่าจอดรถใหแ้ก่นิติบคุคลอาคารชดุฯ อตัราค่าบรกิารวนัละ 200.-บาท (สองรอ้ยบาทถว้น) 
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7. หา้มเจา้ของร่วม  หรือบริวาร  ทีÉมีสิทธิÍถือครองอุปกรณส่์งสัญญาณระบบผ่านเขา้ – ออกประตูอัตโนมัติพื ÊนทีÉจอดยานพาหนะ 
(long range access) และหรือสติËกเกอร ์ภายในอาคารชุด ทาํการจาํหน่าย และ/หรือ โอนสิทธิ และ/หรือ ใหย้ืม หรือกระทาํการ
ใดๆ ให้ผู้อืÉนไดร้ับประโยชน์ในการใชพ้ื ÊนทีÉจอดยานพาหนะ ไม่ว่าจะมีค่าตอบแทนหรือไม่ หรือไดร้ับประโยชน์ใดๆ ไม่ว่าโดย
ทางตรงหรือทางออ้มจากการมีสิทธิÍถือครองอปุกรณส่์งสญัญาณระบบผ่านเขา้ – ออกประตอูตัโนมตัิพื ÊนทีÉจอดยานพาหนะ (long 

range access) และ/หรือสติËกเกอร ์กรณีฝ่าฝืนไม่ว่าโดยจงใจหรือประมาทเลินเล่อ ผูฝ่้าฝืนจะตอ้งชาํระค่าปรบัใหแ้ก่นิติบุคคล
อาคารชุดฯ เป็นจํานวนเงิน 2,000.-บาท (สองพันบาทถ้วน) หรือ ตามอัตราทีÉนิติบุคคลอาคารชุดฯ  เห็นสมควร รวมถึง
ดาํเนินการตามทีÉกฎหมายทีÉเกีÉยวขอ้งได ้

 Co-owners or followers who have received the access control device (long range access) and the parking sticker are 

prohibited to sell, assign, lend, or any action for others to receive both directly or indirectly parking benefits from 

owning the access control device and the parking sticker. In case of violation whether intentionally or negligently, the 

Juristic Person Condominium shall impose a fine 2,000. - Baht or as deem appropriate. Moreover, further legal actions 

may be prosecuted.  
 

8. กรณีทีÉมีการจอดยานพาหนะซอ้นคนั  และดงึเบรกมือไว ้หรือจอดกีดขวางการจราจรภายในบรเิวณอาคารชดุ หรือกีดขวางการเดนิ
รถของบุคคลอืÉน และนิติบุคคลอาคารชุดฯ  ไม่สามารถติดต่อเจา้ของร่วม บริวาร  หรือเจา้ของยานพาหนะ  เพืÉอเคลืÉอนยา้ย
ยานพาหนะได ้หรือในกรณีทีÉเจา้ของยานพาหนะไม่สามารถมาเคลืÉอนยา้ยยานพาหนะไม่ว่ากรณีใดๆ ก็ตาม นิติบคุคลอาคารชดุฯ 
ขอสงวนสิทธิÍทีÉจะเคลืÉอนยา้ยยานพาหนะ โดยวิธีการใดๆ ก็ไดต้ามทีÉนิติบคุคลอาคารชดุฯ เห็นสมควร โดยเจา้ของรว่ม บรวิาร หรือ
เจา้ของยานพาหนะตกลงไม่เรียกรอ้งค่าเสียหาย และ/หรือดาํเนินการใดๆ ทัÊงในทางแพ่งและทางอาญาสาํหรบัความเสียหายและ/
หรือสญูหายใดๆ ต่อนิติบคุคลอาคารชดุฯ ทกุประการ 

 In case double-parked vehicle with an engaged handbrake, or parked vehicle obstructs the traffic flow or blocks other 

vehicles and the vehicle’ s owner could not be contacted, or the vehicle’ s owner cannot move the vehicle for any 

reasons, the Juristic Person Condominium reserves the right to move the vehicle by any means deemed reasonable. 
The vehicle’s owner shall have no right to claim for any damage or any loss from the Juristic Person Condominium. 

9. กรณีอุปกรณส่์งสญัญาณระบบผ่าน เขา้ – ออก ประตูอตัโนมตัิพื ÊนทีÉจอดยานพาหนะ (long range access) และ/หรือสติËกเกอร์
สญูหาย เจา้ของรว่มจะตอ้งนาํใบแจง้ความมาแสดง เพืÉอขอทาํอปุกรณส่์งสญัญาณระบบผ่านเขา้ – ออกประตอูตัโนมตัิพื ÊนทีÉจอด
ยานพาหนะ และ/หรือสติËกเกอร ์(ใหม่) และเสียค่าธรรมเนียมการออกใหม่ ในอตัรา ŝŘŘ.- บาท (ห้าร้อยบาทถ้วน)

 In case the parking access control device or the parking sticker is lost, the co- owner shall bring the police’ s daily 

report to the Juristic Person Condominium to receive the new access control device and settle a fee of 500.- Baht. 
 

10. กรณีมีการปลอมแปลงอุปกรณส่์งสัญญาณผ่านเขา้ – ออกระบบประตูอัตโนมัติพื ÊนทีÉจอดยานพาหนะ (long range access) 
และ/หรือสติËกเกอร ์นิติบุคคลอาคารชุดฯ มีอาํนาจจะระงบัสิทธิÍการใชพื้ ÊนทีÉจอดยานพาหนะของเจา้ของหอ้งชุด และ/หรือบริวาร
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ทันที และปรบัเป็นเงิน ŚŘ เท่าของค่าธรรมเนียมการออกอุปกรณ์ส่งสัญญาณผ่านเขา้  – ออกระบบประตูอัตโนมัติ และ/หรือ
สติËกเกอร ์รวมทัÊงสงวนสิทธิÍในการดาํเนินคดีตามกฎหมาย

 Any counterfeit or copy of the access control device (long range access) and/or the parking sticker will result in a fine 

of 20 times equivalent to the fee of issuing a new access control device and/ or the parking sticker, and the offender 

will be prosecuted. The access control device will be immediately suspended. 

11. การอนุญาตใหน้าํยานพาหนะผ่าน เข้า - ออก และจอดตามระเบียบนีÊ ไม่ถือเป็นการรับฝากยานพาหนะหรือทรพัยสิ์นใดๆ            
นิติบุคคลอาคารชุดฯ จะไม่รบัผิดชอบต่อความเสียหาย และ/หรือสูญหายของยานพาหนะ  หรือทรพัยสิ์นภายในยานพาหนะ 
ตลอดจนอบุตัิเหตทุีÉเกิดขึ Êนทกุกรณีของการเขา้ใชพ้ื ÊนทีÉจอดยานพาหนะในอาคารชดุแห่งนี Ê

 Permission to use the parking area according to these rules and regulations shall not be regarded as the deposit of 

the vehicle or any properties.  The Juristic Person Condominium shall not bear any responsibility for damage or loss 

of car and property including any accidents that may occur in the parking area. 
12. อปุกรณส่์งสญัญาณผ่านเขา้ – ออกระบบประตอูตัโนมตัิพื ÊนทีÉจอดยานพาหนะ (long range access) เป็นทรพัยสิ์นของนิติบุคล
อาคารชุดฯ  เมืÉอเจา้ของร่วมพน้สภาพจากการเป็นเจา้ของกรรมสิทธิÍในหอ้งชดุ หรือบริวาร มิไดพ้กัอาศยัในอาคารชดุแลว้ ใหถื้อ
ว่าบุคคลดังกล่าวสิ ÊนสิทธิÍในการใช้อุปกรณส่์งสัญญาณผ่านเข้า – ออกระบบประตูอัตโนมัติพื ÊนทีÉจอดยานพาหนะทันที และ
เจา้ของรว่มจะตอ้งนาํอปุกรณส่์งสญัญาณผ่านเขา้ – ออกระบบประตอูตัโนมตัิพื ÊนทีÉจอดยานพาหนะ มาคืนใหแ้ก่นิติบคุคลอาคาร
ชดุฯ หากไม่นาํมาคืนนิติบคุคลอาคารชดุฯ สามารถระงบัสญัญาณของอปุกรณด์งักล่าวไดท้นัที

 Access control device ( long range access)  is considered as property of the Juristic Person Condominium.  When a 

person is no longer the owner of unit or no longer shall a resident in the condominium, such access control device be 

expired. The access control device must be returned to the Juristic Person Condominium. 
13. กรณีบัตรจอดยานพาหนะสาํหรบัผูม้าติดต่อสูญหาย ตอ้งแจง้เหตุต่อนิติบุคคลอาคารชุดฯ    และนาํหลักฐานการครอบครอง       
ยานพาหนะมาแสดง และกรอกแบบฟอรม์การนาํยานพาหนะออกจากอาคารชุด พรอ้มทัÊงตอ้งชาํระค่าปรบับตัรจอดยานพาหนะ
สญูหายเป็นเงินจาํนวน ŝŘŘ.- บาท (ห้าร้อยบาทถ้วน) ต่อใบ รวมถึงค่าใชพ้ื ÊนทีÉจอดยานพาหนะตามอตัราทีÉกาํหนดในระเบียบนีÊ 
(ถา้มี) 

 If the the visitors parking card is lost, proof of vehicle ownership must be presented and a release form shall be 

completed in order to take the vehicle out of the Condominium. A fine of 500.-  Baht per a card including the parking 

service fee (if any) must be paid. 
    14. กรณีพบเห็นยานพาหนะทีÉไม่ไดต้ิดสติËกเกอรแ์มว้่าจะลงทะเบียนตามสิทธิÍไวก้็ตาม นิติบคุคลอาคารชดุฯ สงวนสิทธิÍในการล็อคลอ้ 

และชาํระค่าปรบั เป็นเงินจาํนวน 500.- บาท (ห้าร้อยบาทถ้วน) เพืÉอปลดล็อคลอ้ ทัÊงนี Ê เงืÉอนไขการพิจารณาล็อคลอ้ เมืÉอผูพ้กั
อาศยัปฏิบตัิ ดงันี Ê 
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 In case of parking without parking sticker, although the vehicle has been registered, the vehicle will have their wheels 

cramped and will be charged a fine of 500.- Baht to release the cramped wheel. The wheel cramping policies are as 

follows:    
14.1 การนาํยานพาหนะทีÉไมต่ิดสติËกเกอรม์าจอดในพืÊนทีÉอาคาร 

    Parking without the parking sticker in the condominium. 

    14.2 การนาํยานพาหนะทีÉไมม่ปี้าย visitor มาจอดรถในพืÊนทีÉอาคาร 
  Parking without the visitor sign in the building. 

14.3 การจอดยานพาหนะผิดระเบียบ หรือ จอดในทีÉหา้มจอด 

  Violating the parking rules or parking in no-parking area. 

        14.4 การนาํยานพาหนะทีÉมีสติËกเกอรแ์ต่ไม่ไดร้บัการลงทะเบียนทีÉฝ่ายจดัการฯ มาจอดรถในอาคาร 
  Parking in the building with parking sticker but did not register with the Management. 

 14.5 กรณีทีÉมีรถมอเตอรไ์ซดเ์ป็นรถคนัทีÉ 2 ใหท้่านเจา้ของรว่มนาํมาขึ ÊนทะเบียนทีÉสาํนกังานนิติบคุคลฯ เพืÉอออกสติËกเกอรจ์อดรถ 

                ชัÉวคราวรายเดือนคนัทีÉ 2 โดยตอ้งชาํระคา่ชดเชยการใชพ้ื ÊนทีÉจอดรถคนัทีÉ 2 เป็นจาํนวนเงิน 500.-บาท/เดือน (หา้รอ้ยบาท 

                ถว้น) ทัÊงนี Ê ทางฝ่ายจดัการฯ จะแจง้หนีÊเรียกเก็บค่าจอดรถมอเตอรไ์ซดค์นัทีÉ 2 ทกุๆ สิ Êนเดือนหากไมช่าํระวนัทีÉกาํหนดนิติ 
                บคุคลอาคารชดุฯ สงวนสิทธิÍในการล็อคลอ้ และชาํระค่าปรบั เป็นจาํนวนเงิน 500.- บาท (หา้รอ้ยบาทถว้น) เพืÉอปลดล็อคลอ้ 
 

15. ยานพาหนะทีÉไม่มีสติËกเกอร ์  และบคุคลผูม้าติดต่อตอ้งรบับตัรผ่าน เขา้ – ออก ในการจอดยานพาหนะจากเจา้หนา้ทีÉรกัษาความ
ปลอดภยั   โดยมีระเบียบการจดัเก็บค่าบรกิารใชพ้ื ÊนทีÉจอดยานพาหนะ ดงันี Ê

 Visitors and vehicle without the parking sticker shall receive a parking card from the security guards. The parking fee 

will be charged as follows: 

 15.1 ไม่มีการประทบัตรานิติบคุคลอาคารชดุฯ คิดค่าบรกิารใชพ้ื ÊนทีÉ อตัราชัÉวโมงละ ŝŘ.- บาท ต่อคนั เศษของชัÉวโมง 
   นบัเป็น  1 ชัÉวโมง 

  Without the Juristic Person Condominium stamp, a fee of 50. -  Baht per hour will be charged for each vehicle. 
Fraction of hours will be charged as a full hour. 

 15.2 ไดร้บัการประทบัตรานิติบคุคลอาคารชดุฯ ś ชัÉวโมงแรกฟรี ชัÉวโมงต่อไปคิดค่าบรกิารใชพ้ื ÊนทีÉในอตัรา ŝ0.- บาท /คนั/  
   ชัÉวโมง  เศษของชัÉวโมงนบัเป็น  1  ชัÉวโมง 
   In case there is a Juristic Person Condominium stamp, parking is free for the first 3 hours only, after which each  

   additional hour will incur a charge of 50.- Baht. Fraction of hours will be charged as a full hour. 

          15.3  กรณีทีÉตอ้งการจอดพาหนะคา้งคืน  คิดค่าใชพ้ื ÊนทีÉจอดยานพาหนะในอตัรา 300 บาท (สามรอ้ยบาทถว้น) ต่อวนั โดยนบั 

   จากเวลา เขา้ใขพ้ื ÊนทีÉจอดยานพาหนะ แต่ไม่เกินเวลา 12.00 น. ของวนัถดัไป หากเกินจากนีÊ คิดค่าใชจ้่ายตามเงืÉอนไข ขอ้  
   15.1 และ 15.2 แลว้แต่กรณี 
   In case of overnight parking, a fee of 300.- Baht per day would be charged from the vehicle’s parking time until  
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   12.00 hrs. of the next day, after which the fee will be calculated according to the conditions in Article 15.1 and  

   15.2 depending on the case. 

16.  ผูฝ่้าฝืนหรือขดัต่อระเบียบนี Ê มีบทลงโทษตามลาํดบั ดงันี Ê 
   The offenders to the rules and regulations shall be punished as follows; 

     16.1     ตกัเตือนดว้ยวาจา 
       Verbal warning. 
    16.2    ตกัเตือนเป็นลายลกัษณอ์กัษร 
      Written warning. 
  16.3   คิดคา่ปรบัวนัละ 500.- บาท (ห้าร้อยบาทถ้วน) ต่อครัÊงทีÉมีการฝ่าฝืนต่อระเบียบนีÊ   โดยค่าปรบัทีÉกาํหนดนีÊมิได ้

            รวมกบัค่าปรบัพิเศษทีÉกาํหนดไวใ้นแต่ละหวัขอ้ขา้งตน้    
            Fine of 500.- Baht per day will be charged for each violation on the mentioned rules and regulations.  
            This fine is additional to the penalty fine charged for each violation that was mentioned above. 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ประกาศใชเ้มืÉอวนัทีÉ   27 พฤศจกิายน  2567 

Announced on   27 November 2024 
  

 

 

 

 

 

 

 หมายเหตุ  :      ระเบียบการพกัอาศยันี ÊอาจเพิÉมเติม หรือเปลีÉยนแปลงไดต้ามความเหมาะสมโดยความเห็นชอบของ  
        คณะกรรมการนิติบคุคลอาคารชดุฯ เพืÉอประโยชนใ์นการอยูอ่าศยัรว่มกนัของเจา้ของรว่มและบรวิารทกุคน 

 Remark :     These rules may be added, changed reasonably by the Juristic Committees approval for living  

        benefits of the Co-owners and the followers. 
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ระเบียบนิติบุคคลอาคารชุด ชุด ดี คอนโด แอร ์ลาดกระบัง 
ทีÉ  005/2567  :  เรืÉอง การเข้าทาํงานต่อเติม  หรือ  ตกแต่งภายในหอ้งชุด 

House Rules of Dcondo air Ladkrabang Juristic Person Condominium 

No. 005/2024:  Using Entering for addition or decoration within the Units

   

 เพืÉอความเป็นระเบียบเรียบรอ้ยในการอยู่อาศยัของอาคารชุด  และเพืÉอป้องกันความเสียหายต่อทรพัยส่์วนกลางและ
ทรัพยสิ์นของนิติบุคคลอาคารชุดฯ  ในกรณีทีÉเจ้าของร่วมมีความประสงคจ์ะดาํเนินการต่อเติมหรือตกแต่งภายในหอ้งชุด 
ผูเ้กีÉยวขอ้งทกุส่วนจะตอ้งปฏิบตัิใหถ้กูตอ้งตามกฎหมายทีÉเกีÉยวขอ้ง  และปฏิบตัิตามระเบียบของนิติบคุคลอาคารชดุฯ  ดงันี Ê 

   For the orderliness and safety of resident and to maintain the standard of the property and facilities within 

the condominium, a unit co- owner who would like to carry out interior decoration work and all related person shall 

strictly comply with these regulations and the related Rules and Regulations as follows:  
 

1. ระเบียบนี Êบงัคบักบัเจา้ของรว่ม บรวิาร, ผูแ้ทน, ผูร้บัจา้ง,คนงาน,หรือบคุคลใดๆก็ตามทีÉเขา้ไปภายใน หรือขอบเขตของอาคารชดุ 

These rules apply to co- owners, followers, representatives, employees, workers, or any person who enter the area 

of the Condominium. 
 

2. บคุคลตาม  ข้อ 1.  ตอ้งปฏิบตัิตามระเบียบอย่างเครง่ครดั  และจะปฏิเสธไม่ทราบระเบียบต่างๆ ของอาคารชดุ  มิได ้

 The persons in No.  1 shall be made aware of and strictly abide by the condominium’s rules and regulations, and 

shall not reject the acknowledgement of the regulations. 
 

3. การเขา้ไปตกแต่งหอ้งชดุ จะตอ้งยืÉนแบบแปลนการตกแต่ง และแบบระบบไฟฟ้า ประปา (M&E)  จาํนวน  1  ชดุ  ส่งใหน้ิติบคุคล
อาคารชุดฯ ล่วงหนา้อย่างนอ้ย  15  วนั  เพืÉออนุมตัิการดาํเนินการ  หากนิติบุคคลอาคารชุดฯ  มีเงืÉอนไขและวิธีการทีÉแกไ้ขใน
แบบแปลนการตกแต่งขอใหม้ีการแกไ้ข  และส่งแบบใหม่เพืÉอพิจารณาอนมุตัิอีกครัÊง 

 Entering to decorate the unit requires 1 set of interior decoration plan, sanitary system, and M&E ( mechanic & 
engineering system) plan, which shall be submitted to the Juristic Person Condominium at least 15 days prior to the 

work for approval of such plans.  If the Juristic Person Condominium has comments or requires the plan to be 

amended a new set of the revised plan shall be submitted for approval before work can be commenced. 
 

4. การเขา้ไปตกแต่งในหอ้งชุดจะตอ้งดาํเนินการตามแบบเงืÉอนไขทีÉไดร้บัอนุมตัิจากนิติบุคคลอาคารชุดฯ เท่านัÊน และนิติบุคคล
อาคารชดุฯ   สามารถเขา้ไปตรวจสอบการทาํงานไดต้ลอดเวลา 

Those entering the property to decorate the units shall abide by the rules and regulations and conditions approved 

by the Juristic Person Condominium, and the Juristic Person Condominium can enter to inspect such working at any 

time for the inspection. 
 

5. เจา้ของร่วมตอ้งแจง้รายชืÉอ และส่งสาํเนาบตัรประจาํตวัประชาชนของผูท้ีÉจะเขา้มาตาม ข้อ ř.  ก่อนเขา้มาทาํงานล่วงหนา้เพืÉอ
เขียนใบขอคาํรอ้งและขออนญุาตโดยมีรายละเอียด  และเอกสารต่างๆ  ดงันี Ê 
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 The co-owner must submit the list of workers under no. 1 that will enter the condominium along with their copy of ID 

cards.  
 

5.1 ชืÉอเจา้ของหอ้ง  และเลขทีÉหอ้งชดุ 

  Name of co-owners and unit no. 
5.2 ระบชุนิด และประเภทงาน 

  Specify the type of work.  
5.3 ระยะเวลาจะเขา้การทาํงานตกแต่ง 

  Duration for such alteration work. 
5.4 ชืÉอผูค้วบคมุงานพรอ้มสาํเนาบตัรประจาํตวัประชาชน 

  Name of supervisor with a copy of their ID Card. 
5.5 ชืÉอผูเ้ขา้ไปทาํงาน (รายบคุคล) พรอ้มบตัรประชาชน (หากไม่มีใหน้าํรูปถ่ายพรอ้มหนงัสือรบัรองจากเจา้ของหอ้งชดุ   

 หรือผูค้วบคมุงานไวเ้ป็นหลกัฐาน) 
 Name of workers ( individuals)  with copy of their ID card, ( in case they do not own ID card, a photo with a 

signed certificate from co-owners or the supervisor shall be taken as evidence.) 
5.6 เบอรโ์ทรศพัทต์ิดต่อฉกุเฉิน รวมทัÊงทีÉอยู่ของผูร้บัเหมา 

  Telephone number in case of emergency shall be given, including the address of such contractor. 
5.7 หนงัสืออนญุาตยินยอมจากเจา้ของหอ้งชดุ 

  Letter of consent from the unit co-owner. 
5.8 ชาํระค่าใชจ้่ายทีÉเป็นค่าธรรมเนียมการตกแต่งหอ้งชุด  และการดาํเนินการล่วงหนา้เดือนละ  2,000.- บาท   

   (สองพันบาทถ้วน)  และ/หรือตามระยะเวลาทีÉไดร้ะบเุวลาใน  ข้อ 5.3  
                   Settle the unit decoration fee in advance for 2,000. - Baht per month and/or by the duration specified in the 

               Article 5.3 

6. ระยะเวลาการดาํเนินการตกแต่ง กาํหนดใหห้อ้งชุด ดาํเนินการใหแ้ลว้เสร็จภายในระยะเวลา  3 เดือน  นับจากวันทีÉเริÉมเขา้
ดาํเนินการ  หากการดาํเนินการตกแต่งล่าช้าเกินกว่าระยะเวลาทีÉกาํหนด เจ้าของห้องชุดจะตอ้งชาํระค่าปรับเป็นจาํนวน  
20,000.- บาท/เดือน  ทัÊงนี ÊเพืÉอรกัษาความสงบสขุในการพกัอาศยัรว่มกนัของท่านเจา้ของรว่ม  และผูพ้กัอาศยั 

Duration of decoration shall be completed within 3 months from the starting date of work.  In case of any delayed, 

the penalty charge will be applied for units at the amount of 20,000. - Baht per month.  
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เจา้ของรว่มตอ้งวางเงินประกนัความเสียหายต่อทรพัยสิ์นส่วนกลาง และประกันการผิดระเบียบล่วงหนา้ 30 วนัก่อนดาํเนินการ
เขา้ตกแต่งหอ้งชดุแต่ละครัÊง  ดงัต่อไปนีÊ  

 A deposit held against damage and default to the rules shall be pay in advance of 30 days in advance. The rates of 

deposit are as follows: 

 -  1    หอ้งนอน    วงเงินคํÊาประกนั    20,000.- บาท  (สองหมืÉนบาทถ้วน) 

 -  1    bedroom    unit amount deposit is    20,000.- Baht. 

 -  Ś    หอ้งนอน    วงเงินคํÊาประกนั    30,000.- บาท  (สามหมืÉนบาทถ้วน) 

 -  2    bedroom    unit amount deposit is    30,000.- Baht. 

 -   ยนูิตคอมบาย    วงเงินคํÊาประกนั    30,000.- บาท  (สามหมืÉนบาทถ้วน) 

 -  Type Combine   unit amount deposit is    30,000.- Baht. 
 

ทัÊงนี Ê นิติบุคคลอาคารชุดฯ จะคืนเงินประกันให้เมืÉอทาํการตกแต่งแลว้เสร็จ และผ่านการตรวจสอบ ไม่มีความเสียหายต่อ
ทรพัยสิ์นใดๆ จะคืนเงินภายใน 30 วนั โดยไม่มีดอกเบี Êย หลงัจากเจา้ของร่วมไดย้ืÉนขอคืนเงินประกันแต่หากการทาํงานดงักล่าว  
ทาํใหเ้กิดความเสียหายแก่ทรพัยสิ์นส่วนกลาง หรือทรพัยสิ์นผูอ้ืÉน นิติบุคคลอาคารชุดฯ มีอาํนาจพิจารณาหกัหรือรบิเงินประกนั
ดงักล่าว เพืÉอชดเชยค่าเสียหายทีÉเกิดขึ Êนไดต้ามสมควรหากความเสียหายเกินกว่าเงินทีÉวางประกนัไวเ้จา้ของรว่ม 

ตอ้งรบัผิดชอบชาํระค่าเสียหายจนครบจาํนวน และหากเจา้ของรว่มท่านนัÊนมีการขอดาํเนินการตกแต่งตอ่เติมหอ้งชดุคราวต่อไป
อีกจะตอ้งวางเงินคํÊาประกนัเพิÉมจากเดิมอีก 3 เท่าหรือตามจาํนวนทีÉนิติบคุคลอาคารชดุฯ พิจารณาตามความเหมาะสม 

 The deposit shall be returned when the alteration work has been completed and passed inspection with no damage 

to the common property or the other property within 30 days (without interest). Should alteration work cause damage 

to the common property or other property, the Juristic Person Condominium has the right to deduct or confiscate 

such deposit to compensate the damage.  If the cost of repair of such damage is greater than the deposit the Co-
owners shall be liable for the full cost of damages.  If redecorating work is then required, the deposit shall be 

increased to 3 times the original deposit or an amount the Juristic Person Condominium deem reasonable. 
 

7. ทกุวนัก่อนเขา้ทาํงาน  ผูค้วบคมุงานตอ้งแจง้รายชืÉอใหเ้จา้หนา้ทีÉนิติบคุคลอาคารชดุฯ  ตรวจเช็คผูเ้ขา้ไปทาํงานทกุวนั               
(ผูเ้ขา้ทาํงานตอ้งเป็นบคุคลทีÉมีรายชืÉอตรงกบัทีÉลงทะเบียนไว ้และจะใชช้ืÉอทดแทนกนัไม่ได ้ หากมีการเปลีÉยนแปลงตอ้งเสนอชืÉอ
ใหม่ตาม ข้อ 5.4 และ 5.5  อีกครัÊง  เพืÉอใหน้ิติบคุคลอาคารชดุฯ  อนญุาตก่อนเขา้พื ÊนทีÉ) 

 Every day before working the supervisor shall notify the names of workers to the Juristic Person Condominium. (The 

workers shall be the persons with the names registered, the names cannot be replaced, in case of change, the new 

names shall be submitted by No. 5.4 and 5.5 for the Juristic Person Condominium to allow before entering the area.) 
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8. ขณะทาํงานตอ้งมีผูค้วบคุมงานอยู่ตลอดเวลา และผูร้บัเหมาตอ้งติดบตัรไวบ้รเิวณหนา้อกเสื ÊอเพืÉอใหต้รวจสอบได ้เมืÉอออกจาก
อาคารชดุตอ้งแลกบตัรคืนหมดทกุคนตามรายชืÉอทีÉแสดงตอนเขา้มาทาํงาน   

 While working, the supervisor shall control the workforce and each worker shall attach a visitor /  contractor card 

clearly on their clothes for easy identification and inspection. Before leaving the building, the card shall be returned 

and the workers names will be checked off the name list. 
 

9. วนัจนัทร ์– วนัศุกร ์ เวลาทาํงาน 09.00 น. ถึง 17.00 น. สาํหรบัวนัเสาร–์อาทิตย ์และวนัหยุดนกัขตัฤกษ์ นิติบุคคลอาคารชดุฯ   
ของดการอนญุาตใหเ้ขา้ทาํงานต่อเติม  หรือตกแต่งภายในหอ้งชดุ  
Working times on Monday-Friday are 09.00 hrs. to 17.00 hrs. For Saturday, Sunday, and holidays the Juristic Person 

Condominium will not permit interior work within the units. 
 

10. การขนยา้ยวสัดสิุÉงของ เครืÉองมือสมัภาระ เขา้ - ออก ผูร้บัเหมาจะตอ้งเตรียมวสัดอุปุกรณ ์เพืÉอใชป้้องกนัความเสียหายแก่ทรพัย์
ส่วนกลาง และ/หรือทรพัยสิ์นของบุคคลอืÉนระหว่างการขนยา้ยอย่างเคร่งครดั รวมถึงจดัใหม้ีอุปกรณป์้องกนัพื Êน ผนงั ฝ้าเพดาน  
ลิฟตข์นของอย่างเพียงพอ และจะตอ้งทาํรายการยืÉนต่อเจา้หนา้ทีÉรกัษาความความปลอดภัยทกุครัÊงโดยมีผูจ้ดัการอาคารฯ เป็น
ผูอ้นุมัติ (แบบฟอรม์ขอไดที้Éนิติบุคคลอาคารชุด) ทัÊงนี Ê นิติบุคคลอาคารชุดฯ สงวนสิทธิÍทีÉจะเขา้ตรวจคน้ไดต้ลอดเวลา หากมี
พฤติกรรมน่าสงสยัหรือเกิดทรพัยสิ์นสญูหายในอาคาร 

 Materials, tools, and equipment brought into or taken out of the property shall be carried with care to avoid causing 

damage to the common property and/or the other property. Adequate protection for floors, walls, ceiling and interior 

of the service lift shall be the responsibility of the contractor.  Items being brought into or taken out of the property 

should be listed and approve by the Building Manager. (The form is available at the Juristic Person Condominium). 
The Juristic Person Condominium reserves the right to inspect at any time or if the conduct of the workers is 

suspicious or there is loss of property in the building. 
 

11. หา้มนาํวัสดุอุปกรณท์ุกชนิดมาวาง หรือเก็บไว ้ณ พื ÊนทีÉส่วนกลางของอาคารโดยเด็ดขาด ยกเวน้ในทีÉๆ นิติบุคคลอาคารชุดฯ 
อนญุาตเป็นคราวๆ ไป 

It is prohibited to place any material, equipment, or tools in the common area of the building, except at the area 

permitted by the Juristic Person Condominium from time to time. 
 

12. หา้มวางวสัดุสิÉงของอุปกรณต์กแต่งทุกชนิด เพืÉอพักรอขนถ่ายในพืÊนทีÉจอดยานพาหนะ ยกเวน้ในบริเวณและเวลาทีÉนิติบุคคล
อาคารชดุฯ กาํหนดไวใ้ห ้ และจะพกัรอขนถ่ายไดเ้ฉพาะช่วงเวลาทีÉอนญุาต เท่านัÊน 

 It is prohibited to keep or transfer any material, equipment or tools in the parking areas except at the area and time 

determined by the Juristic Person Condominium. Transfer of such object is only permitted at designated times. 
 

13. หา้มขนถ่ายไมห้รือวัสดุทีÉมีขนาดยาวมากเกินขนาด ขึ Êน – ลง ลิฟต ์บันไดและพื ÊนทีÉส่วนกลาง จะตอ้งตัดใหเ้หมาะสมกับการ
เคลืÉอนยา้ย เพืÉอเป็นการป้องกนัการเกิดความเสียหายของทรพัยสิ์นส่วนกลาง และ/หรือทรพัยสิ์นของบคุคลอืÉน 
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 Object larger than the size of freight elevator shall not be carried in the common areas, and shall be cut to an 

appropriate size in order to avoid damage to the common property and/or the other property.  

14. หา้มนาํสิÉงทีÉเป็นวตัถไุวไฟทกุชนิดมาเก็บรอไวใ้นอาคารโดยเด็ดขาด เช่น นํÊามนั ทินเนอร ์แอลกอฮอล ์เมืÉอเลิกจากการปฏิบตัิงาน
ใหน้าํกลบัไปดว้ยทกุครัÊงทกุวนั 

 The inflammable material such as oil, thinners, and alcohol must not be kept on the property and shall be removed 

by the contractor at the end of each day. 
 

15. หา้มทิ Êงเศษขยะ หรือวัสดุก่อสรา้งทุกชนิด ลงในท่อระบายนํÊา ชักโครก อ่างลา้งหนา้ และทางหนา้ต่าง หรือบริเวณอืÉนนอกตวั
อาคารชดุแต่จะตอ้งรวบรวมบรรจภุาชนะ  หรือห่อพลาสติกใหม้ิดชิดนาํกลบัไปทิÊงทกุวนัซึÉงถือเป็นภาระหนา้ทีÉของผูร้บัเหมา 

Construction debris and unused construction materials shall be disposed of properly.  It is prohibited to pour waste 

liquids into the drainage system including sinks and toilets or throw waste items out of the window or leave them 

lying around.  All construction debris shall be collected and placed in plastic cleaning bags to prevent spillage of 

liquids or dust and removed every day. It is the responsibility of contractor. 
 

16. ระหว่างปฏิบตัิงานตอ้งรกัษาความสะอาดทางเดินรว่มและพื ÊนทีÉส่วนกลาง และปิดประตหูอ้งชดุทีÉติดกบัทางเดินรว่มใหเ้รียบรอ้ย
ทกุครัÊง  หากมีฝนตกหรือพายตุอ้งปิดประตแูละหนา้ต่างทกุบานทนัที 

 During the alteration work the common area shall be kept clean and the door of the unit must be kept closed. When 

it rains all the windows and doors shall be closed immediately.  
 

17. เมืÉอเลิกงาน ตอ้งปิดหนา้ต่าง และประตทูกุบานอย่างมิดชิด และเรียบรอ้ยทกุครัÊง 
At the end of each day, all windows and doors shall be closed. 
 

18. เวลาทาํงานตัÊงแตเ่วลา 09.00 น. - 17.00 น. วนัจนัทร ์– วนัศกุร ์ เท่านัÊน  ถา้มีความจาํเป็นจะตอ้งทาํงานเกินกว่าเวลาทีÉกาํหนด 
ในวนัเสาร–์อาทิตย ์และวนัหยุดนกัขตัฤกษ์ ต้องขออนุญาตจากนิติบุคคลอาคารชุดฯ และนิติบุคคลฯ จะพิจารณาอนุมตัิตาม
ความเหมาะสมภายใตเ้งืÉอนไขทีÉกาํหนด เท่านัÊน 

         Working hours are 09.00 - 17.00 hrs. In case it is necessary to work overtime during Saturday, Sunday, or holidays, 

the contractor shall ask permission from the Juristic Person Condominium. Approval will be given on a case-by-case 

basis if the work is necessary under conditions set by the Juristic Person Condominium. 
 

19. หา้มผูร้บัเหมา คนงานพกัอาศยัในอาคารชดุไม่ว่าในเวลาใดๆ ยกเวน้ระยะเวลาทาํงานตามทีÉกาํหนดและไดร้บัอนญุาตเท่านัÊน 

 Workers are prohibited to reside in the units after the permitted working hours, unless special permission is granted 

by Juristic Person Condominium. 
 

20. ใหค้นงานของผูร้บัเหมาใชห้อ้งนํÊาภายในหอ้งชดุทีÉกาํลงัตกแต่งเท่านัÊน และในระหว่างทีÉปฏิบตัิงานหรือระหว่างพกัหา้มดืÉมสรุา , 
เล่นการพนนั,  ส่งเสียงดงั  หรือเล่นกีฬาทกุชนิดภายในอาคาร และใหอ้ยู่ภายในหอ้งชดุทีÉกาํลงัตกแต่งเท่านัÊน   
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 Workers shall use the toilet within the unit being decorated only. While the workers are in the condominium areas the 

consumption of alcohol and gambling of any sort is strictly prohibited.  Workers shall not make a loud noise or play 

any kind of sport within the building. Workers are restricted to stay within the unit under decoration only. 
 

21. หา้มกระทาํการใดๆ อนัอาจเป็นการกระทบกระเทือนต่อโครงสรา้ง ระบบประปา, ไฟฟ้า, ความมัÉนคง, ระบบการป้องกันความ
เสียหายของอาคารชดุ รวมทัÊงความสวยงามทางดา้นสถาปัตยกรรมโดยเด็ดขาด  

 Any action or activity that may cause damaged to the structure, water supply system, electricity, security, fire 

protection system of the building, including the appearance of architecture are strictly prohibited. 
21.1   กรณี เจา้ของร่วม หรือ ผูพ้กัอาศยั ประสงค์ทีÉจะติดแผ่นกรองแสง บริเวณหนา้ต่างหอ้งชุด นิติฯ อนุญาตใหต้ิดแผ่นกรอง

แสงทีÉไม่กระทบต่อภาพลกัษณภ์ายนอกของอาคารชดุดงันี Ê  
In case co-owner or resident would like to install tinted film at the unit’s window, the Juristic Person Condominium 

allow only the tinited film that does not impact the exterior appearance of the condominium as follows: 

21.1.1 แผ่นกรองแสง ความโปรง่ใสไม่เกิน  60%  แผ่นกรองแสงการสะทอ้นแสงไม่เกิน 7.5 % 

  Up to 60% transparent tinted film and reflective film not over 7.5% 

21.1.2 แผ่นกรองแสงใหเ้ป็นแบบใสเท่านัÊน หา้มเป็นสีสะทอ้นแสง, สีปรอท และสีเขียว หรือ สีอืÉนๆ 

 The tinted film must be transparent. Reflective, mercury, green, or other colors are prohibited. 

22. หา้มผูร้บัเหมาตกแต่งใชก้ระแสไฟฟ้าและนํÊาประปาจากจุดทีÉเป็นทรพัยสิ์นส่วนกลางใหใ้ชภ้ายในหอ้งชุดทีÉกาํลงัตกแต่งเท่านัÊน
เวน้แต่จะไดร้บัอนญุาตจากนิติบคุคลอาคารชดุฯ ก่อน ซึÉงจะตอ้งเสียค่าใชจ้่ายตามทีนิติบคุคลอาคารชดุฯ กาํหนด  

 The contractor is prohibited to use the electricity and water supply of the common property.  Contractors shall use 

only the water supply within the unit being decorating only, unless special permission is granted by the Juristic 

Person Condominium. The cost shall be determined by the Juristic Person Condominium and paid by the contractor. 
 

23. หา้มแขวนเสื Êอผา้ ตากผา้ หรือวางสิÉงของใดๆ บรเิวณระเบียงหรือเฉลียงดา้นนอก 

 It is prohibited to hang clothes or material on the balcony. 
 

24. หา้มสบูบหุรีÉภายในอาคารชดุทกุทีÉ ไม่ว่าจะเป็นภายในหอ้งชดุ ทางเดินรว่ม บนัไดหนีไฟ โดยเด็ดขาด  
 Smoking in the building, in the unit, hallway, and fire escape are strictly prohibited. 
 

25. หา้มต่อเติมสิÉงใดรุกลํÊา หรือยืÉนเขา้ไปในบริเวณทรพัยสิ์นส่วนกลาง รวมทัÊงการเปลีÉยนแปลงความสวยงามดา้นสถาปัตยกรรม
โดยเด็ดขาด  
No items or features whether temporary or permanent are allowed to protrude into the common property.  Anything 

that might change or affect the appearance of common areas are strictly prohibited. 
 

26. ในกรณีทีÉเกิดความเสียหายกบัทรพัยส่์วนกลาง และ/หรือทรพัยสิ์นของบคุคลอืÉนจากตกแต่ง หรือฝ่าฝืนระเบียบ นิติบคุคลอาคาร
ชดุฯ จะดาํเนินการเรียกเก็บหรือหกัเงินคํÊาประกนัทนัทีตามระเบียบ หรือดาํเนินการตามทีÉเห็นสมควร 
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If damage to the common property and/ or the other property occurs, or there is a violation of the rules and 

regulations, the Juristic Person Condominium shall keep or deduct from the reasonable amount from the deposit to 

cover the cost of damages or as a penalty fine as deem appropriate.  
27. ขณะตกแต่ง และหลงัจากการตกแต่งแลว้เสรจ็  ผูร้บัเหมาจะตอ้งทาํความสะอาดทัÊงภายใน  และภายนอกหอ้งชดุ เช่น โถงลิฟต์

ทางเดินรว่ม และบนัไดทีÉใชใ้นการขนยา้ยวสัด ุขึ Êน - ลง ใหส้ะอาดเรียบรอ้ย และก่อนทีÉผูร้บัเหมาจะยา้ยออกจากหนา้งานจะตอ้ง
แจง้ใหท้างนิติบคุคลอาคารชดุฯ  ทราบเพืÉอตรวจเช็คความเรียบรอ้ย 

 The contractor is responsible for cleaning the areas they use such as freight elevator, elevator lobby, common 

hallway, and stairs used for carrying material before leaving the condominium on each day.  The Juristic Person 

Condominium shall be informed to inspect such area before the contractor leave. 
28. ตอ้งนาํถงัดบัเพลิงสภาพพรอ้มใชง้านขนาดไม่ตํÉากว่า  10  ปอนด ์ มาประจาํไวภ้ายในหอ้งชดุตัÊงแต่เริÉมงานตกแต่งภายในอย่าง

นอ้ยหอ้งชดุละ  2  ถงั  จนกระทัÉงงานแลว้เสรจ็  
 Contractors shall provide fully operating fire extinguishers more than 10 lbs, at least 2 fire extinguishers per unit.  
29. การใชลิ้ฟตข์นของ เพืÉอขนวสัดอุปุกรณใ์นงานตกแต่งหอ้งชดุจะตอ้งปฏิบตัิตามระเบียบการใชลิ้ฟตข์องนิติบคุคลอาคารชดุฯ 

 The use of the freight elevator to carry the material, equipment for decoration in the unit is permitted only if the 

contractor follows the rules and regulations. 
30.  ในกรณีทีÉมีการฝ่าฝืนระเบียบนี Ê ทางนิติบุคคลอาคารชุดฯ ไดก้าํหนดบทลงโทษตามลาํดับ หรือแลว้แต่พิจารณาตามความ        

รุนแรงของเหตไุว ้ดงันี Ê 
       In case of violation of the rules the Juristic Person Condominium has the right to determine the penalty depending 

on the seriousness of the breach as follows:    
 

30.1   เตือนดว้ยวาจาหรือลายลกัษณอ์กัษร 
     Verbal or written warnings. 
30.2   กรณีไม่ยืÉนเอกสารขออนมุตัิแบบตกแต่ง  รายละเอียดตาม ข้อ.3  มีค่าปรบั 1,000.- บาท  (หนึÉงพันบาทถ้วน) 

    In case the interior decoration plan is not submitted as detailed in no. 3, a fine of 1,000. - Baht  

          will be charged. 
 

30.3   กรณีละเมิดฝ่าฝืน  ปรบัครัÊงละไม่ตํÉากว่า  1,000.- บาท  (หนึÉงพันบาทถ้วน) 

          Violation fine for each violation is at least 1,000. - Baht per violation.  
 

30.4   ปรบักรณีละเมิดขอ้หา้มการสบูบหุรีÉในอาคาร ครัÊงละไม่ตํÉากว่า  5,000.- บาท  (ห้าพันบาทถ้วน) 

          Fine for smoking in the building is at least 5,000. - Baht per violation. 
 

30.5    รบิเงินประกนัทัÊงหมดกรณีฝ่าฝืนไม่เชืÉอฟังซํÊาอีกหรือก่อความรุนแรงอนัตรายต่อชีวิตและทรพัยสิ์นรวมทัÊง 

         ระงบัการตกแต่ง และใหอ้อกจากอาคารและดาํเนินการตามกฎหมายแลว้แต่กรณี 
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  To confiscate all the deposit if violations are repeated or cause seriousness harm to life and property.  
           The Juristic Person Condominium reserves the right to prosecute in serious cases and terminate the  

  decoration as deem appropriate. 
 

31. ในกรณีทีÉมีการปรบัระหว่างการตกแต่งจนมีผลใหว้งเงินคํÊาประกนัลดตํÉากว่าครึÉงหนึÉงของวงเงินประกนัเจา้ของรว่มจะตอ้งวางเงนิ
เพิÉมใหเ้ต็มวงเงินเดิมภายใน 7 วนั 

 If the total of fines incurred during the alteration work is more than half of the original deposit then the co- owners 

shall settle the difference to make up the full deposit within 7 days.   

รับทราบ และยินดีปฏิบัติตามระเบียบ  ลงชืÉอ..................................................................................(เจ้าของห้องชุด) 
 

Acknowledged and agreed to abide by the regulations.  Signed...........................................................(Co-owner) 

 

           Date............................................................................. 
 

รับทราบ และยินดีปฏิบัติตามระเบียบ  ลงชืÉอ.........................................................................................(ผู้รับเหมา) 
 

Acknowledged and agreed to abide by the regulations. Signed...........................................................(contractor) 
 

         Date............................................................................. 
 

 

 

 

 

ประกาศใชเ้มืÉอวนัทีÉ   27 พฤศจกิายน  2567 

Announced on   27 November 2024 
  

 

  

 หมายเหตุ  :      ระเบียบการพกัอาศยันี ÊอาจเพิÉมเติม หรือเปลีÉยนแปลงไดต้ามความเหมาะสมโดยความเห็นชอบของ  
        คณะกรรมการนิติบคุคลอาคารชดุฯ เพืÉอประโยชนใ์นการอยูอ่าศยัรว่มกนัของเจา้ของรว่มและบรวิารทกุคน 

 Remark :     These rules may be added, changed reasonably by the Juristic Committees approval for living  

        benefits of the Co-owners and the followers. 
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ระเบียบนิติบุคคลอาคารชุด ชุด ดี คอนโด แอร ์ลาดกระบัง 
ทีÉ  006/2567  :  เรืÉอง การรักษาความสะอาด  และการทิÊงขยะมูลฝอย 

House Rules of Dcondo air Ladkrabang Juristic Person Condominiums 

No.  006/2024:  Maintaining cleanliness and throwing garbage 

 

 เพืÉอสขุอนามยัและสภาพแวดลอ้มทีÉดี และคงไวซ้ึÉงความสวยงาม  และความเป็นระเบียบเรียบรอ้ยของอาคารชดุ อนัจะ
ยงัประโยชนส์ขุในการอยู่อาศยัรว่มกนั จึงใครข่อความรว่มมือจากทกุท่านเกีÉยวกบัการรกัษาความสะอาด โดยปฏิบตัิดงันี Ê 

   For the good hygiene and the safety of all co- owners and residents, and to maintain the orderliness of the 

common properties and facilities within the condominium, please strictly follow these regulations; 

1. การทิÊงขยะ  ตอ้งทิ ÊงขยะลงถงับรเิวณทีÉจดัไวใ้ห ้ เท่านัÊน  
Garbage shall be dropped in the provided bins at the designed areas only. 
 

2. ให้บรรจุขยะเปียก ขยะแห้งใส่ถุงหรือภาชนะทีÉเหมาะสมพร้อมรัดหรือปิดปากถุงให้เรียบรอ้ย ส่วนขยะมีพิษและอันตราย            
ใหบ้รรจใุนภาชนะทีÉสามารถป้องกนัอนัตราย   เมืÉอทิ Êงขยะลงถงัเรียบรอ้ยแลว้ใหปิ้ดฝาทกุครัÊง 
General wastes should be put in the properly sealed containers or garbage bags.  For hazardous and toxic wastes, 

please put them in secure containers. Hazardous and toxic wastes must be dropped in the provided bins. 
 

3. ถังขยะแบ่งเป็น  4 ประเภท คือ ขยะทัÉวไป ขยะย่อยสลาย ขยะรีไซเคิล ขยะติดเชื Êอ โดยมีขอ้ความและสัญลกัษณก์าํหนดไวท้ีÉ
บรเิวณภาชนะ  (ถา้มี) 
There are 4 types of bins, which is for general waste compostable waste recyclable waste infectious waste. The 

types and symbols of the bins are clearly lebeled on the bins (if any). 
4. พนักงานดูแลทาํความสะอาดจะนาํขยะตามชัÊนต่างๆ ไปทิ Êงยังหอ้งพักขยะชัÊนล่างทุกวันโดยจัดเก็บวันละ  2 ครัÊง ตามความ

เหมาะสม 

 The maids will take the garbage from each floor to drop at the garbage room on ground floor. The collection period 

is twice a day. 
5. เจา้ของรว่ม และบรวิาร จะตอ้งไม่กวาดเศษผง  หรือทิ Êงขยะออกมาในบรเิวณทางเดินรว่มหนา้หอ้งชดุ หรือบรเิวณส่วนกลาง 

ทัÊงหมดของอาคารชดุ และหากฝ่าฝืนจะคิดค่าธรรมเนียมบรกิารจดัเก็บ และทาํความสะอาดในจาํนวนเงินครัÊงละ 500.- บาท 

(ห้าร้อยบาทถ้วน) 
 Co- owners and followers must not sweep or drop garbage into the common hallway.  Offenders will be charged a 

fine of 500.- Baht per a violation.  
 

6. หา้มทิ Êงกน้บุหรีÉ หรือวัสดุอืÉนใดทีÉเป็นตน้เหตุของการลุกไหม ้และติดไฟลงในถังขยะ หากสิÉงของหรือวัสดุมีขนาดใหญ่ หรือมี
นํÊาหนกัมาก ไม่สามารถทิÊงลงถงัขยะได ้ใหน้าํลงไปทิÊงทีÉจดุพกัขยะชัÊนล่างของอาคารชดุ  และแจง้ใหน้ิติบคุคลอาคารชดุฯ ทราบ  
เพืÉอดาํเนินการต่อไป 
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 Throwing a cigarette butts or other flammable objects that may cause a fire in a bin is strictly prohibited. In case the 

garbage size is too large, please drop them at the garbage room on ground floor and kindly inform the Juristic Person 

Condominium. 
 

7. หา้มทิ Êงเศษอาหาร หรือเศษวสัดตุ่างๆ ลงในท่อระบายนํÊาทิ Êงอ่างลา้งหนา้ หรือท่อชกัโครก กรณีทาํใหเ้กิดการอดุตนั และเป็นเหตุ
ให้เกิดความเสียหายต่อท่านเองและส่วนรวมท่านอืÉน เจ้าของร่วม และ/หรือ บริวารซึÉงพักอาศัยในห้องชุดนัÊน ตอ้งรับภาระ
ค่าใชจ้่ายในการซ่อมแซมทัÊงสิ Êน 

Do not throw food waste or any materials in the sink or toilet. In cage of clogged or damages to other units, other co-
owners, or common properties, the unit’s co-owner and follower shall be responsible for all reparation and damage 

cost. 
 

8. หา้มนาํขยะทกุชนิด หรือทีÉมีกลิÉนเหม็น / ฉนุ และมีผลต่อสภาพแวดลอ้มวางบรเิวณหนา้หอ้งชดุ ใหน้าํไปทิÊงยงัถงัขยะทีÉนิติบคุคล
อาคารชุดฯ  กาํหนดไวโ้ดยวางลงในถังขยะ  หา้มวางดา้นขา้งถังขยะ หรือบนฝาถังขยะ หากฝ่าฝืนนิติบุคคลอาคารชุดฯ    จะ
ดาํเนินการปรบัไม่ต ํÉากว่า 500.- บาท  (ห้าร้อยบาทถ้วน) ต่อครัÊง 
Please refrain from dropping smelly waste in front of the unit and drop them in the designated bins which provided 

by the Juristic Person Condominium only.  Do not leave them by the bins or on the lids.  Offenders shall be charged 

a fine of not less than 500.- Baht. 

ประกาศใชเ้มืÉอวนัทีÉ   27 พฤศจกิายน  2567 

Announced on   27 November 2024 

 หมายเหตุ  :      ระเบียบการพกัอาศยันี ÊอาจเพิÉมเติม หรือเปลีÉยนแปลงไดต้ามความเหมาะสมโดยความเห็นชอบของ  
        คณะกรรมการนิติบคุคลอาคารชดุฯ เพืÉอประโยชนใ์นการอยูอ่าศยัรว่มกนัของเจา้ของรว่มและบรวิารทกุค 

             Remark :     These rules may be added, changed reasonably by the Juristic Committees approval for living  

        benefits of the Co-owners and the followers.                 
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                                    ระเบียบนิติบคุคลอาคารชุด ชุด ดี คอนโด แอร ์ลาดกระบัง 
ทีÉ  007/2567  :  เรืÉอง  การใชล้ิฟต ์

House Rules of Dcondo air Ladkrabang Juristic Person Condominium 

No.  007/2024:  Using of the Elevators (Lifts) 

  

     เพืÉอความเป็นระเบียบเรียบรอ้ยความปลอดภยั  และการดแูลรกัษาลิฟต ์ ใหม้ีสภาพดี  และสะอาดอยู่เสมอ  
นิติบคุคลอาคารชดุฯ   จึงกาํหนดระเบียบเพืÉอใชเ้ป็นขอ้ปฏิบตัิ  ดงันี Ê 
      For the orderliness and safety in the condominium, and to maintain the elevators, the following rules and 

regulations for using the elevators by the Juristic Person Condominium are as follows; 

1. ลิฟตข์องอาคารชดุ เป็นลิฟตโ์ดยสารอาคารเอ จาํนวน  2  ตวั และ อาคารบี จาํนวน 2  ตวั  ใหบ้รกิารตามทีÉฝ่ายจดัการฯ  กาํหนด 

       There are 2 passenger elevators in building A and 2 passenger elevators in building Dcondo air Ladkrabang 

Condominium as determined by the Management. 
 

1.1   ลิฟตโ์ดยสาร จะตอ้งไม่บรรทกุวสัดทุีÉมีนํÊาหนกัเกินกว่า 1,000 กิโลกรมั  
Passenger elevators must not carry over 1,000 kilograms. 

1.2 วสัดทุีÉจะบรรทกุจะตอ้งมีขนาดความกวา้ง ความยาว และความสงูไม่เกินขนาดพอดีของตวัลิฟตโ์ดยสาร 
       Items to be carried shall not exceed the dimensions of the elevators.  

 

2.    หา้มกระทาํการใดๆ   อนัก่อใหเ้กิดความเสียหายต่อหอ้งโดยสาร   และระบบลิฟต ์

 Causing any damage to the elevators is prohibited. 
 

3.   โปรดปฏิบตัิตามขอ้แนะนาํภายในลิฟต ์และกฎระเบียบการใชลิ้ฟตข์องนิติบคุคลอาคารชดุฯ อย่างเครง่ครดั 

Please strictly follow the elevators instructions.  
 

1. ขอความรว่มมือในการรกัษาความสะอาด  และโปรดใชลิ้ฟตด์ว้ยความระมดัระวงั   และสภุาพเรียบรอ้ย 

Please keep clean and properly use the elevators in polite manners. 
 

2. หา้มใชลิ้ฟตข์ณะเกิดเพลิงไหมโ้ดยเด็ดขาด 

 Do not use the elevators in case of fire. 
 

3. หากลิฟต์เ กิดความเสียหายใดๆ   ผู้กระทํา   และผู้มี ส่วนเ กีÉยวข้องจะต้องรับผิดชอบและชดใช้ค่าเ สียหายให้กับ                    
นิติบคุคลอาคารชดุฯ   ตามความเสียหายทีÉเกิดขึ Êนจรงิ 
In anyone caused damage to the elevators, they will be liable for the actual cost of damage. 
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4. นิติบคุคลอาคารชดุฯ ขอสงวนสิทธิÍในการปิดใหบ้รกิารลิฟตโ์ดยสารชัÉวคราว  เพืÉอซ่อมบาํรุงรกัษาลิฟตต์ามความเหมาะสม 

 The Juristic Person Condominium reserves the right to temporarily suspense the elevator service in order to carry 

out maintenance as deem appropriate. 
 

5. กรณีเกิดเหตขุดัขอ้ง  กรุณาแจง้นิติบคุคลอาคารชดุฯ โดยเรว็ทนัที 

In case the elevator is malfunction, please notify to the Juristic Person Condominium immediately. 
 

6. หากมีการฝ่าฝืนระเบียบนีÊนิติบคุคลอาคารชดุฯ ไดก้าํหนดบทลงโทษตามลาํดบัหรือแลว้แต่พิจารณาตามความเหมาะสมไวด้งันี Ê 
Violation of the rules and regulation will result in penalties as follows; 

10.1    เตือนดว้ยวาจา และลายลกัษณอ์กัษร 
   Verbal or written warning. 

10.2   ปรบักรณีฝ่าฝืนระเบียบฯ  ครัÊงละไม่ตํÉากว่า 1,000.- บาท  (หนึÉงพันบาทถ้วน) 

          A fine of 1,000. -  Baht  will be charged per a violation. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

ประกาศใชเ้มืÉอวนัทีÉ   27 พฤศจกิายน  2567 

Announced on   27 November  2024 

 

 

 

 

 

หมายเหตุ  :      ระเบียบการพกัอาศยันี ÊอาจเพิÉมเติม หรือเปลีÉยนแปลงไดต้ามความเหมาะสมโดยความเห็นชอบของ  
        คณะกรรมการนิติบคุคลอาคารชดุฯ เพืÉอประโยชนใ์นการอยูอ่าศยัรว่มกนัของเจา้ของรว่มและบรวิารทกุคน 

 Remark :     These rules may be added, changed reasonably by the Juristic Committees approval for living  

        benefits of the Co-owners and the followers. 
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ระเบียบนิติบุคคลอาคารชุด ชุด ดี คอนโด แอร ์ลาดกระบัง 
ทีÉ  008/2567   :   เรืÉอง การใชห้้องออกกาํลังกาย 

House Rules of Dcondo air Ladkrabang Juristic Person Condominium 

      No.  008/2024:  Using of the Fitness Room 

 

              เจา้ของรว่ม และบรวิาร  มีสิทธิเขา้ใชบ้รกิารหอ้งออกกาํลงักาย  อาคาร  A  ภายใตร้ะเบยีบ  ดงันี Ê 
         Co-owners and followers shall use the fitness room Building A under the following rules: 
 

1. หอ้งออกกาํลงักาย  เปิดบรกิาร  ตัÊงแต่เวลา  06.00 - 22.00 น. 
 The Fitness Room is open from 06.00 - 22.00 hrs. 
2. อนุญาตใหเ้ฉพาะเจา้ของร่วม และ/หรือบริวารผูพ้ักอาศยั และ/หรือแขก ทีÉมาพรอ้มกับเจา้ของร่วม และ/หรือบริวารดงักล่าว     

ใชบ้รกิารไดเ้ท่านัÊน   
Only co-owners, followers, and their guest, who are escorted by the co-owners and/or the followers, are allowed to 

use the Fitness Room.  
3. การใชบ้ริการตอ้งแต่งกายดว้ยชุดทีÉเหมาะสม และไม่เปียกนํÊาพรอ้มทัÊงสวมรองเทา้สาํหรบัเล่นกีฬา และหา้มถอดเสื Êอขณะออก

กาํลงักาย 

Proper sport attires and sport shoes are required. Taking off your shirt is prohibited. 
4. หา้มสูบบุหรีÉภายในหอ้งออกกาํลังกายโดยเด็ดขาด หากท่านเจา้ของร่วม และ/หรือ บริวาร ตอ้งการสูบบุหรีÉจะตอ้งไปสูบยัง

สถานทีÉทีÉกาํหนดไวเ้ท่านัÊน 

Smoking in the Fitness Room is strictly prohibited. Please smoke at designed area only. 
5. เจา้ของร่วม บริวาร และ/หรือแขกผูใ้ชบ้รกิารตอ้งศกึษาคาํแนะนาํ, ขอ้เสนอแนะตลอดจนวิธีการใชเ้ครืÉองออกกาํลงักายทีÉติดอยู่

ในหอ้งออกกาํลงักาย ก่อนการใชบ้รกิารทกุครัÊง 
The co-owners and followers must carefully read the instructions before using the equipment or fitness machine. 

6. บคุคลต่อไปนีÊ  หา้มใชบ้รกิารหอ้งออกกาํลงักายโดยเด็ดขาด 

 The following persons are strictly prohibited to use the Fitness Room.   
6.1 ผูป่้วยทีÉรา่งกายไม่แข็งแรงหรืออยู่ระหว่างการพกัฟืÊน 

 Person with a variety of serious illnesses and injuries. 
6.2 ผูป่้วยทีÉเป็นโรคติดต่อทกุชนิด และโรคหวัใจ  

          Person with an infectious diseases or heart conditions. 
6.3    ผูท้ีÉดืÉมสรุา เบียร ์และของมึนเมาทกุชนิด 

          Person under the influence of alcohol or drugs. 
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7. หา้มเด็กอายตุ ํÉากว่า 12  ปี ใชบ้รกิารหอ้งออกกาํลงักายโดยไม่มีผูป้กครองดแูลโดยเด็ดขาด 

Children under 12 years old must be accompanied by a responsible adult at all times while using the Fitness Room. 
8. หา้มนาํอาหาร และเครืÉองดืÉมทีÉมีแอลกอฮอลท์กุชนิด เขา้ไปรบัประทานในหอ้งออกกาํลงักายโดยเด็ดขาด   

Food and alcohol beverage is prohibited from the Fitness Room. 
9. ใหค้วามรว่มมือในการรกัษาความสะอาด  และโปรดใชอ้ปุกรณด์ว้ยความสภุาพรวมทัÊงไม่เป็นการรบกวนสมาธิของผูอ้ืÉน 

 Please keep clean and properly use the Fitness Room in polite manners. 
10. โปรดใชเ้ครืÉองออกกาํลงักายตามวธีิทีÉถกูตอ้งหากเกิดความเสียหาย หรือเกิดความไม่สะดวก กรุณาแจง้นิติบคุคลอาคารชดุฯ  ให้

ทราบทนัที 

 Please use the fitness equipment correctly according to the instructions.  In case of damage or malfunction, please 

notify to the Juristic Person Condominium staff immediately.  
11. กรณีทีÉเจา้ของรว่ม บรวิาร และ/หรือแขกผูใ้ชบ้รกิาร ทาํความเสียหายใหแ้ก่หอ้งออกกาํลงักาย หรือทรพัยสิ์นส่วนกลาง   เจา้ของ

รว่ม  และ/หรือบรวิารจะตอ้งรบัผิดชอบชดใชใ้หแ้ก่นิติบคุคลอาคารชดุฯ  ตามจาํนวนค่าใชจ้่ายทีÉเกิดขึ Êนจรงิ   
In case co-owners, followers and/or visitors cause any damage to the Fitness Room or any common properties, they 

will be liable for the actual cost of damage. 
12. นิติบคุคลอาคารชดุฯ และฝ่ายจดัการ ไม่มีหนา้ทีÉรบัผิดชอบในความเสียหาย สญูหายของทรพัยสิ์น ของเจา้ของรว่ม บรวิาร และ/

หรือแขกผูใ้ชบ้รกิาร รวมถึงความเสียหายต่อชีวิต รา่งกายของเจา้ของรว่ม บรวิาร และ/หรือแขกผูใ้ชบ้ริการ  อนัเนืÉองมาจากการ
ใชง้านทีÉผิดประเภท หรือใชง้านโดยขาดความระมดัระวงัของบคุคลดงักล่าว  
The Juristic Person Condominium and the Management are not responsible for any damage and loss of personal 

properties, or any injury or death caused by inappropriate or careless use of the Fitness Room. 
13. นิติบุคคลอาคารชุดฯ สงวนสิทธิÍทีÉจะไม่อนุญาตใหบุ้คคลทีÉไม่ปฎิบัติตามระเบียบการพักอาศัยนีÊใชห้อ้งออกกาํลังกายไดต้าม

ความเหมาะสม 

The Juristic Person Condominium may refuse any person who is unable to abide by the rules and regulations to 

enter or use the Fitness Room. 
 

ประกาศใชเ้มืÉอวนัทีÉ   27 พฤศจกิายน  2567 

Announced on   27 November 2024 
 

 

 

 หมายเหตุ   : ระเบียบการพกัอาศยันี ÊอาจเพิÉมเติม หรือเปลีÉยนแปลงไดต้ามความเหมาะสมโดยความเห็นชอบของ  
     คณะกรรมการนิติบคุคลอาคารชดุฯ เพืÉอประโยชนใ์นการอยู่อาศยัรว่มกนัของเจา้ของรว่มและบรวิารทกุคน 

  Remark  :  These rules may be added, changed reasonably by the Juristic Committees approval for living 

      benefits of the Co-owners and the followers. 
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ระเบียบนิติบุคคลอาคารชุด ชุด ดี คอนโด แอร ์ลาดกระบัง 
   ทีÉ  009/2567   :   เรืÉอง การใช้ห้อง Co-Working Space 

House Rules of Dcondo air Ladkrabang Juristic Person Condominium 

No.  009/2024:   Using of the Co-Working Space 

______________________________________________________________________________________________ 

 

เจา้ของรว่มและบรวิาร มีสิทธิเขา้ใชบ้รกิารพืÊนทีÉหอ้ง Co-Working Space หนา้อาคาร  A ภายใตร้ะเบียบดงันี Ê 
Co-owners and followers shall use Co-Working Space on Floor 1 and Floor 2 of Building A under following rules: 

 

1. หอ้ง Co-Working Space เปิดบรกิารตัÊงแต่เวลา  06.00 - 22.00 น.  

The Co-Working Space operates from 06.00 - 22.00 hrs. 
 

2. อนญุาตใหเ้จา้ของรว่ม และ/หรือบรวิารผูพ้กัอาศยั และ/หรือแขกทีÉมาพรอ้มกบัเจา้ของรว่ม และ/หรือบรวิาร ดงักล่าวใชบ้รกิารได้
เท่านัÊน 

Only co-owners, followers, and co-owners’ guests, who are escorted by co-owners/followers, are allowed to use the 

Co-working Space. 
 

3. หา้มนาํของ  และ/หรือ อปุกรณใ์ดๆ  ทีÉเป็นทรพัยส่์วนกลางออกจากหอ้ง Co-Working Space โดยเด็ดขาด 

It is prohibited to take any common properties away from the Co-Working Space. 
 

4. นิติบุคคลอาคารชุดฯ สงวนสิทธิÍทีÉจะไม่อนุญาตใหเ้จา้ของร่วม และ/หรือบริวารผูพ้กัอาศยั และ/หรือแขกทีÉมาพรอ้มกับเจา้ของ
รว่มและ/หรือบรวิารดงักล่าวใชบ้รกิารในเชิงพาณิชย์
Co-owners, followers, and co-owners’ guests, who are escorted by co-owners/followers, are not allowed to use the 

Co-Working Space for commercial use. 
 

5. หา้มสบูบหุรีÉ  และ/หรือดืÉมเครืÉองดืÉมมึนเมาทกุชนิดภายในหอ้ง Co-Working Space โดยเด็ดขาด  
Do not smoke or drink any alcohol beverage in the Co-Working Space.  
 

6. ใหค้วามรว่มมือในการรกัษาความสะอาด  และโปรดใชบ้รกิารดว้ยความสภุาพ  

Please keep the area clean and properly use the room in polite manners when using the Co-Working Space. 
 

7. กรณีทีÉเจา้ของรว่ม บรวิาร และ/หรือ แขกผูใ้ชบ้รกิาร ก่อใหเ้กิดความเสียหาย/สญูหายใหแ้ก่ทรพัยสิ์นส่วนกลาง เจา้ของรว่มและ
บรวิาร จะตอ้งรบัผิดชอบชดใชใ้หแ้ก่นิติบคุคลอาคารชดุฯ  ตามจาํนวนค่าใชจ้่ายทีÉเกิดขึ Êนจรงิ  
If case co-owners, followers, and/or visitors caused any damage/lost to common property, they shall be liable to the 

actual cost of damage, which must be compensated to the Juristic Person Condominium.  
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8. นิติบุคคลอาคารชุดฯ และฝ่ายจดัการฯ ไม่มีหนา้ทีÉรบัผิดชอบในความเสียหาย สญูหายของทรพัยสิ์น ของเจา้ของร่วม บริวาร 
และ/หรือแขกผู้ใช้บริการ รวมถึงความเสียหายต่อชีวิต ร่างกายของ เจ้าของร่วม บริวาร และ/หรือแขกผู้ใช้บริการ  อัน
เนืÉองมาจากการใชง้านทีÉผิดประเภทหรือใชง้านโดยขาดความระมดัระวงัของบคุคล  ดงักล่าว 

The Juristic Person Condominium and the Management shall not be responsible for any damage or loss of private 

property, and will not responsible for any injury or death caused by inappropriate or careless use of Co-Working 

Space. 
9. นิติบคุคลอาคารชดุฯ  สงวนสิทธิÍทีÉจะไม่อนญุาตใหบ้คุคลทีÉไม่ปฎิบตัิตามระเบียบนีÊใชห้อ้ง Co-Working Space ไดต้ามความ

เหมาะสม    
The Juristic Person Condominium will not allow any person who is unable to abide by these rules and regulations of  
Co-Working Space as deem appropriate. 
 

ประกาศใชเ้มืÉอวนัทีÉ   27 พฤศจกิายน  2567 

Announced on   27 November 2024 
 

 หมายเหตุ   :   ระเบียบการพกัอาศยันี ÊอาจเพิÉมเติม หรือเปลีÉยนแปลงไดต้ามความเหมาะสมโดยความเห็นชอบของ   
      คณะกรรมการนิติบคุคลอาคารชดุฯ เพืÉอประโยชนใ์นการอยู่อาศยัรว่มกนัของเจา้ของรว่มและบรวิารทกุคน 

 Remark :   These rules may be added, changed reasonably by the Juristic Committees approval for living  

      benefits of the Co-owners and the followers. 
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ระเบียบนิติบุคคลอาคารชุด ชุด ดี คอนโด แอร ์ลาดกระบัง 
   ทีÉ  010/2567   :   เรืÉอง การใช้ห้องประชุม 

House Rules of Dcondo air Ladkrabang Juristic Person Condominium 

No.  010/2024:   Using of the meeting room  

______________________________________________________________________________________________ 
 

    เจา้ของรว่มและบรวิาร  มีสิทธิเขา้ใชบ้รกิารพืÊนทีÉหอ้งประชมุ ใน Co-Working Space  ภายใตร้ะเบียบ  ดงันี Ê 
The co-owners and followers shall use the meeting room on in Co-Working Space under the following rules: 

 

1. หอ้งประชมุ เปิดบรกิารตัÊงแต่เวลา  06.00 - 22.00 น.  

The meeting room operates from 06.00 - 22.00 hrs. 
 

2. อนญุาตใหเ้จา้ของรว่ม และ/หรือบรวิารผูพ้กัอาศยั และ/หรือแขกทีÉมาพรอ้มกบัเจา้ของรว่ม และ/หรือบรวิารดงักล่าวใชบ้รกิารได้
เท่านัÊน   

Only co-owners, followers, and guests of co-owners, who are escorted by co-owners/followers, are allowed to use 

the meeting room and tutor room. 
3. หา้มนาํของ และ/หรือ อปุกรณใ์ดๆ  ทีÉเป็นทรพัยส่์วนกลางออกจากหอ้งประชมุ โดยเด็ดขาด 

It is prohibited to take any common properties away from the meeting room. 
 

4. หา้มสบูบหุรีÉ  และ/หรือดืÉมเครืÉองดืÉมมึนเมาทกุชนิด ภายในหอ้งประชมุ โดยเด็ดขาด  
Do not smoke or drink any alcohol in the meeting room.  
 

5. ใหค้วามรว่มมือในการรกัษาความสะอาด  และโปรดใชบ้รกิารดว้ยความสภุาพ 

Please keep the area clean and be considerate when using the meeting room and tutor room. 

6. เจ้าของร่วม / บริวาร / ผู้พักอาศัย  ตอ้งแจ้งความประสงคก์ารใช้ห้องกับเจ้าหน้าทีÉนิติบุคคล หรือผ่านทาง Sansiri Home 

Application ล่วงหนา้อย่างนอ้ย 24 ชัÉวโมงก่อนเวลาใชง้าน และ นิติบุคคลฯ ขอสงวนสิทธิÍในการรบัจองล่วงหนา้ได ้ไม่เกิน  6 

วนั   และจาํกดัเวลาใชบ้รกิาร  ไม่เกิน 3 ชัÉวโมง / ต่อครัÊง 
The co-owners, followers, and residents are requested to book the meeting room at least 24 hours but not more than 

6 days in advance via Home Service Application or contact the Juristic Person Condominium.  

7. การจองหอ้งประชมุ (แบบส่วนตวั)  มีขอ้กาํหนด  ดงันี Ê
The co-owners, followers, and residents who reserved the meeting room for their private uses have to comply with 

the procedures as follows: 
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7.1 เจา้ของรว่ม และบรวิาร สามารถใชห้อ้งประชมุ (แบบส่วนตวั) ไดค้รัÊงละ 3 ชัÉวโมง คิดค่าบรกิาร     
              ชัÉวโมงละ 200.- บาท (สองร้อยบาทถ้วน)  

        The co-owners, followers, and residents have may reserve the meeting room for their private uses.  
        The reservation is limited to 3 hours per a reservation. The fee for the meeting room is 200. - Baht per  

         hour  

7.2 เจา้ของรว่มตอ้งวางเงินประกนัความเสียหายต่อทรพัยสิ์นส่วนกลางก่อนเขา้ใชบ้รกิาร  เป็นจาํนวนเงิน  500.- บาท  
      (ห้าร้อยบาทถ้วน) โดยนิติบคุคลอาคารชดุฯ จะคืนใหภ้ายหลงัจบงาน ทัÊงนี Ê หากนิติบคุคลอาคารชดุฯ  
       ตรวจพบความเสียหายใดๆ ทีÉเกิดขึ Êนจากงานขา้งตน้  เจา้ของรว่มจะตอ้งรบัผิดชอบชาํระค่าเสียหายตามมลูค่า 

         ความเสียหายทีÉเกิดขึ Êนจรงิ 
          A security deposits will be collected for 500. - Baht in advance by the Juristic Person Condominium.  
          The deposit will be refunded after use. However, in case any property is damage, the  

          co-owner will be responsible for the actual damage cost. 
       7.3    เจา้ของรว่ม / บรวิาร / ผูพ้กัอาศยั   ชาํระค่าใชพ้ื ÊนทีÉส่วนกลาง และค่าทาํความสะอาดทรพัยส่์วนกลาง  
                จาํนวนเงิน  500.- บาท (ห้าร้อยบาทถ้วน) ต่อครัÊง  ก่อนวนัใชง้านล่วงหนา้อย่างนอ้ย 24 ชัÉวโมง  
                อตัราและวิธีการเรียกเก็บนี ÊอาจเปลีÉยนแปลงไดโ้ดยการลงมติของทีÉประชมุคณะกรรมการฯ 

          Co-owners, followers, and residents must pay the common facility fee and common properties cleaning  

          fee of 500.-Baht per usage at least 24 hours in advance. The fee may be altered by the resolution of  

           the Committee Meeting. 
 

      7.4     เจา้ของรว่ม / บรวิาร / ผูพ้กัอาศยั สามารถยกเลิกการจองไดโ้ดยไม่มีค่าใชจ้่าย ทัÊงนี Ê   ตอ้งยกเลิกก่อนเวลาใชง้าน 

                อย่างน้อย 24 ชัÉวโมง ฝ่ายจัดการฯ ขอสงวนสิทธิÍในการคิดค่าใช้จ่ายค่าใช้พื ÊนทีÉส่วนกลาง และค่าทาํความสะอาด 
                ทรพัยส่์วนกลาง จาํนวนเงิน 500.- บาท  (ห้าร้อยบาทถ้วน) เต็มจาํนวนหากไม่ยกเลิกการจองภายในเวลาทีÉระบ ุ

         Co-owners, followers, and residents may cancel the reservation for free. However, the reservation must  

         be cancelled at least 24 hours before the reserved time. The Management will not return the common  

         facility fee and common properties cleaning fee of 500.- Baht in full for the reservation that failed to  

          cancel within the period. 
       7.5     จาํนวนผูใ้ชห้อ้งประชมุ ไม่เกิน Ş ท่าน ต่อการจองหอ้งประชมุ (แบบส่วนตวั) 

          Not more than 6 people are allowed for each private reservation of the meeting room. 
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8. กรณีทีÉเจา้ของรว่ม บรวิาร และ/หรือแขกผูใ้ชบ้รกิาร ก่อใหเ้กิดความเสียหาย/สญูหายใหแ้ก่ทรพัยสิ์นส่วนกลาง เจา้ของรว่มและ/
หรือบรวิาร จะตอ้งรบัผิดชอบชดใชใ้หแ้ก่นิติบคุคลอาคารชดุฯ  ตามจาํนวนค่าใชจ้า่ยทีÉเกิดขึ Êนจรงิ  
If case co-owners, followers, and/or visitors caused any damage/lost to common property, they shall be liable to the 

actual cost of damage, which must be compensated to the Juristic Person Condominium.  
9. นิติบคุคลอาคารชดุฯ และฝ่ายจดัการฯ ไม่มีหนา้ทีÉรบัผิดชอบในความเสียหาย สญูหายของทรพัยสิ์น ของเจา้ของรว่ม บรวิาร 

และ/หรือแขกผูใ้ชบ้รกิาร รวมถึงความเสียหายต่อชีวติ รา่งกายของ เจา้ของรว่ม บรวิาร และ/หรือแขกผูใ้ชบ้รกิาร  อนัเนืÉองมาจาก
การใชง้านทีÉผิดประเภทหรือใชง้านโดยขาดความระมดัระวงัของบคุคล  ดงักล่าว 

The Juristic Person Condominium and the Management shall not be responsible for any damage or loss of private 

property, and will not responsible for any injury or death caused by inappropriate or careless use of the meeting 

room. 
10. นิติบคุคลอาคารชดุฯ สงวนสิทธิÍทีÉจะไม่อนญุาตใหบ้คุคลทีÉไม่ปฎิบตัิตามระเบียบนีÊใชห้อ้งประชมุไดต้ามความเหมาะสม   

The Juristic Person Condominium will not allow any person who is unable to abide by these rules and regulations of 
the meeting room as deem appropriate. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

ประกาศใชเ้มืÉอวนัทีÉ   27 พฤศจกิายน 2567 

Announced on   27 November 2024 

 หมายเหตุ   :   ระเบียบการพกัอาศยันี ÊอาจเพิÉมเติม หรือเปลีÉยนแปลงไดต้ามความเหมาะสมโดยความเห็นชอบของ   
      คณะกรรมการนิติบคุคลอาคารชดุฯ เพืÉอประโยชนใ์นการอยู่อาศยัรว่มกนัของเจา้ของรว่มและบรวิารทกุคน 

 Remark :   These rules may be added, changed reasonably by the Juristic Committees approval for living  

      benefits of the Co-owners and the followers. 
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ระเบียบนิติบุคคลอาคารชุด ชุด ดี คอนโด แอร ์ลาดกระบัง 
ทีÉ  011/2567   :   เรืÉอง การใชอุ้ปกรณเ์ครืÉองชารจ์ไฟฟ้าสาํหรับรถยนต ์
House Rules of Dcondo air Ladkrabang Juristic Person Condominium 

No.  011/2024:   Using the EV Charging Station 

 

 

 

      เจา้ของร่วมและบริวาร มีสิทธิเขา้ใชบ้ริการ  อุปกรณเ์ครืÉองชารจ์ไฟฟ้าสาํหรบัรถยนต์  ลานจอดรถอาคาร A  ภายใตร้ะเบียบ 

ดงันี Ê 
         Co-owners and followers shall use the EV Charging Station on Floor building A of parking lots under following rules: 

 

1. ตาํแหน่งจุดใหบ้ริการอุปกรณเ์ครืÉองชารจ์ไฟฟ้าสาํหรบัรถยนต ์ใหบ้ริการ ณ บริเวณลาดจอดรถ ชัÊน  ใหบ้ริการตลอด 24 ชัÉวโมง 
หรือตามเวลาทีÉนิติบุคคลอาคารชุดฯ จะแจง้ประกาศเปลีÉยนแปลงต่อไป  โดยใหบ้ริการเฉพาะท่านเจา้ของร่วม และ/หรือผูพ้ัก
อาศยัภายในอาคารชดุ เท่านัÊน              
The EV charging stations are provided in the parking area Floor building A, which operate 24 hours or as announced 

by the Juristic Person Condominium. Only the co-owners and residents are allowed to use the EV Charging stations. 
 

2. ขอ้กาํหนดในการใชบ้รกิารอปุกรณเ์ครืÉองชารจ์ไฟฟ้าสาํหรบัรถยนต ์

 Co-owners and residents may use EV charging under the following rules; 
 

2.1 ผูใ้ชบ้ริการสามารถตรวจสอบการจองไดผ่้านระบบ Application SHARGE ล่วงหนา้ เมืÉอผูใ้ชบ้ริการได้จองใชบ้ริการแลว้  
หากปรากฎว่าผูใ้ชบ้ริการไม่เขา้ใชบ้ริการภายใน 30 นาที  นับจากเวลาทีÉระบุจองไวแ้ลว้  นิติบุคคลอาคารชุด สงวนสิทธิÍ
ยกเลิกการจองโดยไม่จาํตอ้งแจง้ล่วงหนา้แต่ประการใด   
Users may book the service in advance using SHARGE Application. If the user is late for over 30 minutes, the 

Juristic Person reserves the right to cancel the booking without prior notice. 

2.2 กรณีทีÉมีผูใ้ชบ้รกิารมากกว่าจาํนวนอปุกรณเ์ครืÉองชารจ์ไฟฟ้าทีÉพรอ้มใหบ้รกิาร และมีระยะเวลาการขอใชบ้รกิารตรงกนัหรือ      
       ทบัซอ้นกนั  นิติบคุคลอาคารชดุฯ  จะใหสิ้ทธิÍแก่ผูใ้ชบ้รกิารทีÉไดจ้องใชบ้รกิารก่อนตามลาํดบั 

The EV charging station will be served on a first come, first serve basis due to the limited space.  The Juristic 

Person Condominium reserves the right to serve the first co-owner or resident to reserve the station. 
2.3 ผูใ้ชบ้ริการตกลงชาํระค่าใชบ้ริการ  ตามอัตราค่าบริการทีÉกาํหนดไว้  โดยคูณ (X) คาํนวณจากปริมาณจาํนวนกีÉโลวัตต ์          

การใชบ้ริการ ในอตัราค่าบริการ 7.5 บาท/กีÉโลวตัต ์ พรอ้มค่าจอง  ในอตัรา  5.- บาท/ชัÉวโมง  กรณีเกินระยะเวลาการชารจ์       
คิดในอัตรา 100.- บาท/ชัÉวโมง  ทัÊงนี Êอัตราค่าบริการดังกล่าว  อาจจะมีการเปลีÉยนแปลงตามทีÉนิติบุคคลอาคารชุดฯ              
จะประกาศแจง้ใหท้ราบต่อไป 
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Users agreed to pay the service fee which calculated by the product of the amount of usage in hour and the fee 
of 7.5 Baht per kilowatts.  Booking fee is 5 Baht per hour. In case a user over charges the booked service, a fee 

of 100 Baht per hour would be charged. However, the fee may be altered by the Juristic Person Condominium 

announcement.
2.4 ผูใ้ชบ้ริการตอ้งปฏิบัติตามคาํแนะนาํ, ขอ้เสนอแนะตลอดจนวิธีการใชอุ้ปกรณเ์ครืÉองชารจ์ไฟฟ้า และตาํแหน่งทีÉอุปกรณ์

เครืÉองชารจ์ไฟฟ้าสาํหรับรถยนตท์ีÉถูกตอ้ง และรถยนตท์ีÉใชบ้ริการตอ้งเป็นรถยนตท์ีÉออกแบบมาสาํหรบัรองรับการชารจ์
พลงังานดว้ยไฟฟ้าเท่านัÊน 

The users must strictly follow the suggestions and instructions on how to use the EV charger. The charging device 

must be placed properly and the car must be designed for the electricity charging only. 
 

2.5 เมืÉอผูใ้ชบ้ริการใชบ้ริการชารจ์ไฟฟ้าเรียบรอ้ยแลว้  ผูใ้ชบ้ริการจะตอ้งเคลืÉอนยา้ยรถยนตอ์อกจากจุดใหบ้ริการชารจ์ไฟฟ้า
ภายใน  30  นาที  เพืÉอใหผู้ใ้ชบ้รกิารท่านอืÉนสามารถเขา้ใชง้านไดต้่อไป หากผูใ้ชบ้รกิารไม่ดาํเนินการเคลืÉอนยา้ยรถยนตอ์อก
จากจุดใหบ้ริการภายในระยะเวลาทีÉกาํหนด นิติบุคคลอาคารชุดฯ ขอสงวนสิทธิÍในการคิดค่าปรบั  ในอัตรา 500.- บาท      
(ห้าร้อยบาทถ้วน)  ต่อ/ครัÊง 
The user must remove the vehicle from the charging station within 30 minutes after the service is completed. 
Failure to remove your vehicle will result in a fine of 500.- Baht per violation.  

 

3. กรณีผูใ้ชบ้รกิารพบความผิดปกติ  และ/หรือความชาํรุดบกพรอ่ง และ/หรือ เกิดความไม่สะดวกในการใชข้องอปุกรณเ์ครืÉองชารจ์ 

         ไฟฟ้า กรุณาแจง้ฝ่ายจดัการฯ ใหท้ราบทนัที 

 In case of damage or malfunction, please notify to the Juristic Person Condominium immediately.  
 

4. หากผูใ้ชบ้รกิารทาํความเสียหายใหแ้ก่อปุกรณ ์หรือ ทรพัยส่์วนกลาง ผูใ้ชบ้รกิารจะตอ้งรบัผิดชอบชดใชใ้หแ้กน่ิติบคุคลอาคารชดุ
ฯ  ตามจาํนวนค่าความเสียหายทีÉเกิดขึ Êนจรงิ 
If case users caused any damage to common property or equipment, they shall be liable to the actual cost of 

damage, which must be compensated to the Juristic Person Condominium.  
 

5. ผูใ้ชบ้ริการจะตอ้งเป็นผูร้บัผิดชอบดูแลรถยนต ์ตลอดจนทรพัยสิ์นของตนเองทีÉอยู่ภายในรถยนต ์(ถา้มี) ตลอดระยะเวลาการใช้
บริการนิติบุคคลอาคารชุดฯ และฝ่ายจัดการฯ  สงวนสิทธิÍไม่รบัผิดชอบในความเสียหายใดๆ  ทีÉอาจเกิดขึ Êนจากการใชบ้ริการ
อปุกรณเ์ครืÉองชารจ์ไฟฟ้าสาํหรบัรถยนต ์

The users are responsible for their own vehicles and assets in the vehicles (if any). The Management and the Juristic 

Person Condominium reserve the right to not be responsible for any damage that may occur from the use of the EV 

chargers. 
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6. นิติบุคคลอาคารชุดฯ สงวนสิทธิÍทีÉจะไม่อนุญาตใหบุ้คคลใดทีÉไม่ปฎิบัติตามระเบียบการพักอาศยันีÊ   ใชจุ้ดบริการชารจ์ไฟฟ้า
สาํหรบัรถยนตไ์ดต้ามความเหมาะสม 

The Juristic Person Condominium will not allow any person who is unable to abide by these rules and regulations of 

the EV chargers as deem appropriate. 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ประกาศใชเ้มืÉอวนัทีÉ    27 พฤศจกิายน  2567 

Announced on   27 November 2024 
 

 

 

 

 

 

 
 

 หมายเหตุ   : ระเบียบการพกัอาศยันี ÊอาจเพิÉมเติม หรือเปลีÉยนแปลงไดต้ามความเหมาะสมโดยความเห็นชอบของ  
     คณะกรรมการนิติบคุคลอาคารชดุฯ เพืÉอประโยชนใ์นการอยู่อาศยัรว่มกนัของเจา้ของรว่มและบรวิารทกุคน 

  Remark  :  These rules may be added, changed reasonably by the Juristic Committees approval for living 

      benefits of the Co-owners and the followers. 
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ระเบียบนิติบุคคลอาคารชุด ชุด ดี คอนโด แอร ์ลาดกระบังทีÉ 012/2567  :  เรืÉอง ระเบียบอืÉนๆ 

House Rules of Dcondo air Ladkrabang Juristic Person Condominium 

No. 012/2024: Other Regulations 

 

 

1. บตัรคียก์ารด์ใชผ่้าน เขา้ - ออก ในตวัอาคาร  นิติบุคคลอาคารชุดฯ  ใหก้ับท่านเจา้ของร่วม เท่านัÊน  ใหก้ับท่านเจา้ของร่วมและ
หรือบรวิารเท่ากบัสิทธิÍของบตัรคียก์ารด์ โดยจะไดสิ้ทธิÍ ดงันีÊ 

   หอ้งขนาด  1  หอ้งนอน จาํนวน   2   ใบ 

   หอ้งขนาด  2  หอ้งนอน จาํนวน   3   ใบ 
 The building access keycards will be given to the co- owners by the Juristic Person Condominium, along with the 

Face Scanning registration as follows: 

   1-Bedroom unit  2   keycards 

   2-Bedroom unit  3   keycards  

     กรณีทีÉบตัรชาํรุด / สญูหาย จะตอ้งขอบตัรใหม่  โดยมีค่าธรรมเนียมออกบตัร (ใหม่) ใบละ 500.- บาท (หา้รอ้ยบาทถว้น) 
     In case of lost / damage keycard, a fee of 500 Baht will be charged to receive a new keycard. 
     กรณีตอ้งการซื ÊอบตัรเพิÉม ท่านเจา้ของรว่ม จะตอ้งแจง้ความประสงคท์ีÉสาํนกังานนิติบคุคลอาคารชดุฯ โดยมีรายละเอียด ดงันี Ê 

หอ้งขนาด  1  หอ้งนอน และ 2 หอ้งนอน สามารถซื ÊอเพิÉมได ้   จาํนวน   1   ใบ / ค่าธรรมเนียม 500  บาท  
      To purchase additional keycard, co-owners can infrom the Juristic Person Condominium. Details are as follows: 

   1- Bedroom unit and 2-Bedroom unit can purchase 1 additional keycard for 500 Baht 

2. ตูร้บัจดหมาย (Mail Box)  ฝ่ายจดัการฯ  จะมอบกญุแจใหก้บัเจา้ของหอ้ง   จาํนวน  2  ดอก 

The Management will give 2 keys for the Mail Box. 
3. ไม่อนุญาตให้ผูใ้หบ้ริการส่งอาหาร Delivery ขึ Êนส่งใหลู้กคา้บนหอ้งชุด ขอใหท้่านผูพ้ักอาศัยลงมารบัดา้นล่าง  บริเวณ จุดรบั

อาหาร อาคาร AและB 

 Delivery drivers are not allowed to deliver items or food on the residential floors.  Residents must pick up their food 

at Delivery pick up poin the Building A and B 

4. การรับพัสดุ  หรือเอกสารลงทะเบียนต่างๆ  ผู้พักอาศัยทุกท่าน จะต้องนัดรับด้วยตนเองทีÉจุดรับพัสดุ  ด้านล่าง เท่านัÊน                  
ไม่อนญุาตใหพ้นกังานส่งของเขา้มาภายในอาคาร  และพืÊนทีÉการพกัอาศยั 

Parcels and any registered documents must be picked up at the pick-up point only. Deliverly staff is not allowed in 

the building and residential area. 

5. ค่าบริการไฟฟ้า โทรศัพท ์และอินเทอรเ์น็ตของหอ้งชุด ท่านเจา้ของร่วมสามารถชาํระค่าใช้จ่ายได ้โดยตรงกับหน่วยงานนัÊนๆ 
หรือชาํระโดยวิธีการอืÉนใดตามตกลงกบัผูใ้หบ้รกิารท่านเจา้ของรว่ม และ/หรือบรวิาร 
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 Co- owners can settle the telephone and internet bills directly with the service providers or other methods that were 

agreed by the service providers. 
6. หา้มสบูบหุรีÉ /บหุรีÉไฟฟ้า/กญัชา  ภายในอาคาร และภายในหอ้งชดุ หรือระเบียงหอ้งชดุ ใหส้บูไดเ้ฉพาะพืÊนทีÉทีÉนิติบคุคลฯ จดัสรร 

เท่านัÊน หากฝ่าฝืนตอ้งชาํระค่าปรบัใหน้ิติบคุคลอาคารชดุฯ ต่อคน  ครัÊงละ 2,000 บาท(สองพนับาทถว้น) 
Smoking/ E-cigarette/marijuana is not allowed in the building, in residential units, or at balconies. Smoking is allowed 

only in the smoking area designated by the Juristic Person shall impose a fine 2,000. - Baht. 

7. ห ามเล  ยงส ตว ท กชน ดในห องช ด และ/หร อภายในบร เวณอาคารช ด  ้    ี Ê    ั   ์ ุ   ิ     ้   ุ        ื        ิ         ุ  หากฝ่าฝืนตอ้งชาํระค่าปรบัใหน้ิติบุคคลอาคารชุดฯ ต่อครัÊง
ละ 1,000 บาท(หนึÉงพนับาทถว้น) 
No pets of any kind are allowed in the condo and/or within the condo building shall impose a fine 2,000. - Baht. 

8. ไม่มีบรกิารรบัฝากกญุแจหอ้งชดุ  และสิÉงของต่างๆ  ทกุกรณี 

There is no deposit service for keys or any items. 

9. หากตอ้งการติดต่องานซ่อมแซมต่างๆ  ภายในหอ้งชดุ   สามารถติดต่อฝ่ายจดัการฯ  เพืÉอขอขอ้มลู /เบอรต์ิดต่อผูร้บัเหมา 

  Co-owners and residents may request in-unit reparation service information or contact from the Management. 

10. งดการเจาะผนงั  ก่อนไดร้บัอนญุาตทกุกรณี 

Do not drill the wall without permission. 

11. ท่านเจา้ของรว่ม  และ/หรือบรวิาร  สามารถสมคัรลงทะเบียนติดตัÊงระบบ Sansiri Home  Application บนสมารท์โฟน  

(ด้วยการรองรับระบบ IOS และ Android) เพืÉอช่วยให้ท่านรับทราบข่าวสาร ติดต่อสืÉอสาร ตรวจสอบค่าใช้จ่าย ฯลฯ                   
ของหอ้งชดุผ่านมือถือของท่าน 

 Co-owners and residents may use the Sansiri Home Application on smartphones (available for both IOS and Android) 
in order to receive the news, announcements, invoice nortification, etc. 

12. สาํนกังานนิติบคุคลฯ  เปิดใหบ้รกิารทกุวนั และหยดุทกุวนันกัขตัฤกษ์    
ตัÊงแต่เวลา 09.00 – 18.00 น.  หมายเลขติดต่อ  063-591-2402 

อีเมล PM-DC-AIR@plus.co.th 

The Juristic Office is open on everyday from 09.00 – 18.00 hrs. and close every public holidays. Juristic Person 

Condominium contact information is Tel. 063-591-2402 

E-mail: PM-DC-AIR@plus.co.th 

 

ประกาศใชเ้มืÉอวนัทีÉ   27 พฤศจกิายน  2567 

Announced on   27 November 2024 

 

 หมายเหตุ   : ระเบียบการพกัอาศยันี ÊอาจเพิÉมเติม หรือเปลีÉยนแปลงไดต้ามความเหมาะสมโดยความเห็นชอบของ  
     คณะกรรมการนิติบคุคลอาคารชดุฯ เพืÉอประโยชนใ์นการอยู่อาศยัรว่มกนัของเจา้ของรว่มและบรวิารทกุคน 

  Remark  :  These rules may be added, changed reasonably by the Juristic Committees approval for living 

      benefits of the Co-owners and the followers. 
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เอกสารฉบับนxีใช้ภายใน บริษัท พลัส พร็อพเพอร์ตxี จํากัด เท่านxัน ห้ามทําซ˺า หรือเผยแพร่ส่วนใดส่วนหนɣึง หรือ ทxังหมด โดยไม่ได้รับอนุญาต 

  

  
บรษัิท พลัส พรอ็พเพอรตxี์ จํากัด 

วิธกีารปฏิบติัเมืˠอเกิดเหตแุผน่ดินไหว  
Document NNo. SOP-PMR-050 Revision 02 Update Date  01/06/2023 

Head oof Department  
… นฤมล  อาภรณ์ธนกุล … 

(นฤมล  อาภรณ์ธนกุล) 
ฝˡายบริหารอาคารทɣีพักอาศัย 

(คอนโดมิเนียมและโครงการต่างจังหวัด / บ้านเดɣียวและทาวน์เฮ้าส์) 
 

… เดชศักด˫ิ  หล่อวัฒนศิริกุล … 

(เดชศักด˫ิ  หล่อวัฒนศิริกุล) 
ฝˡายบริหารอาคารทɣีพักอาศัย (คอนโดมิเนียมและโครงการต่างจังหวัด) 

 
QMR//FMR//EMR  
Approve  

 
… อัมพิกา  พรพรหมประทาน … 

(อัมพิกา  พรพรหมประทาน) 
ตัวแทนฝˡายบริหารระบบงานคุณภาพ, ทรัพยากรกายภาพ และการจัดการสɣิงแวดล้อม 

 

1. วัตถุประสงค์ 

1.1 เพืˠอกําหนดขัˣนตอนการปฏิบัติเปนˮมาตรฐานเดียวกัน และเปนˮแนวทางในกระบวนการทํางาน ของ บริษัท พลัส พร็อพเพอร์ตxี จํากัด 
1.2 เพืˠอให้ผู้ปฏิบัติงาน เข้าใจในหน้าทɣีและความรับผิดชอบของ วิธีการปฏิบัติเมืˠอเกิดเหตุแผ่นดินไหว 
1.3 เพืˠอกําหนดมาตรฐานสําหรับความปลอดภัย/เหตุฉุกเฉิน ในการปฏิบัติงานภายในโครงการ 

 
2. ขอบข่าย 

ครอบคลุมขัˣนตอนการปฏิบัติในการเฝˤาติดตามและจัดการหลังเหตุแผ่นดินไหวสงบ ในทุกโครงการ (C, HT) 
 
3. เอกสาร ISO ทɣีเกɣียวขอ้ง  

FRM-PMR-137 แบบฟอร์มรายงานเหตกุารณ์ฉุกเฉนิ 
SOP-PMR-033 วิธีการแจ้งเคลมสินไหมทดแทน 
 

4. ระยะเวลาในการดําเนนิการ ทันทีทɣีได้รับแจ้งเหต ุและจัดทําสรุปรายงานภายใน 3 วัน หลังเกิดเหต ุ
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 ววิธกีารปฏิบติัเมืˠอเกิดเหตแุผน่ดินไหว  

DDocument No..  SOP-PMR-050 
RRevision  02 

SSOPs Owner  PMR (C, HT) UUpdate Date  01/06/2023 
AApprove  PMC, SDPM, SDP, Q/F/EMR PPage  Page 1 of 3 

 

เอกสารฉบับนxีใช้ภายใน บรษัิท พลัส พรอ็พเพอร์ตxี จํากัด เท่านxัน ห้ามทําซา˺ หรือเผยแพร่ส่วนใดส่วนหนɣึง หรือ ทxังหมด โดยไม่ได้รับอนุญาต 

CCODE  OORANGE            
ขขันx  
ตตอน
ททɣี  หหวัขอ้ปฏิบัติ  ววิธกีารปฏิบติั  รระยะเเวลา  เเอกสาร  ผผูร้บัผดิชอบ  หหมายเหต ุ 
1 ได้รับข่าวสารการเตือน

แผ่นดินไหว 
1.1 ฝˡายจัดการ ได้รับข่าวสารการเตือน
แผ่นดินไหว 
1.2 BM/VM, ฝˡายจัดการ ประกาศเตือนให้
ลูกบ้านเตรียมพร้อม และ ติดตามความ
เคลɣือนไหว 
1.3 BM/VM รายงานผลให้ OM และ SSI ทราบ
เบxืองต้น 

ทันทีทɣีได้รับแจ้ง N/A -BM/VM 
-ฝˡายจัดการ 

 

2 ดําเนินการติดตามและ
เฝˤาระวังเพืˠอเตรียม
ความพร้อมหากเกิดเหตุ 

ฝˡายจัดการ ติดตามสถานการณ์อย่างต่อเนɣือง 
2.1 BM/VM จัดทําประกาศแจ้งลูกบ้านตาม
ช่องทางทɣีสามารถเข้าถึงได้ เพืˠอให้ทราบ
สถานการณ์ และแนวทางการดูแลความปลอดภัย
เพืˠอเตรียมพร้อมไปรวมตัวทɣีจุดรวมพลทɣีเตรียมไว้
หากมีเหตุแผ่นดินไหวเกิดขึˣน  
2.2 ฝˡายจัดการ ตรวจสอบรายชɣือ,จํานวนผู้พัก
อาศัยในโครงการ และขอให้ลูกบ้านปฏิบัติตาม
คําแนะนําของทีม SSI หรือเจ้าหน้าทɣีจากกรม
ปอʕงกันบรรเทาสาธารณภัย โทร.1784 เพืˠอเตรียม
ความพร้อมหากเกิดเหตุฉุกเฉนิ 

หลังจากได้รับ
แจ้งเตือนเหตุ
แผ่นดินไหว 

N/A -BM/VM 
-ฝˡายจัดการ 

 

3 การจัดการสําหรับ
เหตุการณ์ 

กรณีเกิดเหตุแผ่นดินไหวเกินกว่ามาตรฐาน 
3.1 BM/VM ประสานงานกับ SSI และกรม
ปอʕงกันบรรเทาสาธารณภัย โทร.1784 เพืˠอขอ
ความช่วยเหลือ 
3.2 ฝˡายจัดการดําเนินการตามแผนอพยพไปยัง
จุดรวมพล 
3.3 ฝˡายจัดการตรวจสอบว่ามีผู้ทɣีได้รับบาดเจ็บ
หรือไม่ หลังเหตุการณ์สงบลง 
3.4 หากมีคนบาดเจ็บให้ปฐมพยาบาลเบxืองต้น
และประสานงานแจ้งแพทย์ฉุกเฉนิโทร.1669 
หรือ 1646 เพืˠอขอความช่วยเหลือทันที 
3.5 ฝˡายจัดการ สํารวจ และ สรุปความเสียหาย
ของทรัพย์สินทɣีเกิดขึˣนเบxืองต้น 
3.6 ฝˡายจัดการ แจ้งให้กับ BM รับทราบเพืˠอ
ติดต่อบริษัทประกันภัยเคลมสินไหมทดแทน 
ภายใน 24 ชม. 
3.7 BM/VM จัดทําเอกสารส่งบรษัิทประกันภัย 
กรณีไม่เกิดเหตุแผ่นดินไหว 
ดําเนินการต่อตามข้อ 4 

ทันทีหลัง
เหตุการณ์สงบ 

SOP-PMR-033 
วิธีการแจ้งเคลม
สินไหมทดแทน 

-BM/VM 
-ฝˡายจัดการ 
-SSI 

 

4 การจัดทํารายงานสรุป
เหตุการณ์ 

4.1 BM/VM จัดทํารายงานสรุปสถานการณ์ให้
ผู้บังคับบญัชาตามสายงานและ SSI ทราบ  
4.2 ฝˡายจัดการประชาสัมพันธ์ให้ผู้พักอาศัย
ทราบข้อมูลในสถานการณ์ปจ˞จุบนั 
4.3 ฝˡายจัดการ จัดเก็บรายงานสรุปเหตุการณ์เขา้
แฟˤมกลาง หรือ ไดร์ฟกลางของหน่วยงาน 
4.4 ฝˡายจัดการ ติดตามผลการแก้ไข จนกว่าจะ
เข้าสู่สภาพปกติ (หากมีความเสียหายเกิดขึˣน) 

ภายใน 3 วัน 
หลังเกิดเหตุ 

FRM-PMR-137 
แบบฟอรม์รายงาน
เหตุการณ์ฉุกเฉิน 

- BM/VM 
- ฝˡายจัดการ 
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ววิธกีารปฏิบัติเมɣือเกิดเหตุแผ่นดินไหว  
 

 
  
  

 

 

น.3/47



 
 ววิธกีารปฏิบติัเมืˠอเกิดเหตแุผน่ดินไหว  

DDocument No..  SOP-PMR-050 
RRevision  02 

SSOPs Owner  PMR (C, HT) UUpdate Date  01/06/2023 
AApprove  PMC, SDPM, SDP, Q/F/EMR PPage  Page 3 of 3 

 

เอกสารฉบับนxีใช้ภายใน บรษัิท พลัส พรอ็พเพอร์ตxี จํากัด เท่านxัน ห้ามทําซา˺ หรือเผยแพร่ส่วนใดส่วนหนɣึง หรือ ทxังหมด โดยไม่ได้รับอนุญาต 

รรายการแก้ไขเอกสาร 

แก้ไขครังxททɣี DAR No.. วันทɣีขขอแก้ไข รายละเอียด  
00 

 
DAR-PMR-003 

 
29/7/2020 

 
จัดทําเอกสารใหม่ แก้ไขรูปแบบ และรหัสเอกสาร เพิˠมเติมรายละเอียดของขัˣนตอน การจัดการ
สําหรับเหตุการณ์ พร้อมกับเพิมɣเติมรายละเอียดในขัˣนตอนการปฏิบัติงานให้ครบถ้วนมากยิงɣขึˣน 

01 DAR-PMR-039 08/10/2021 เพิˠมตําแหน่ง FMR Approve , เปลɣียน PMR-HH เปนˮ PMR-C , เปลɣียนชɣือ Head of Department 
จากคณุกฤติยา มิติกาญจน์ เปนˮคุณเดชศักด˫ิ หล่อวัฒนศิริกุล, เพิˠม Footer และลายน˺า 
 

02 DAR-PMR-063 01/06/2023 เพิˠมขัˣนตอนการปฏิบัติงานรูปแบบ “Flow” 

 

น.3/48



เอกสารฉบับนxีใช้ภายใน บริษัท พลัส พร็อพเพอร์ตxี จํากัด เท่านxัน ห้ามทําซ˺า หรือเผยแพร่ส่วนใดส่วนหนɣึง หรือ ทxังหมด โดยไม่ได้รับอนุญาต 

  

  
บรษัิท พลัส พรอ็พเพอรตxี์ จํากัด 

การเตรยีมความพรอ้ม และตอบสนองกรณีฉกุเฉนิ  
Document NNo. SOP-PMR-069 Revision 00 Update Date  09/02/2022 

Head oof Department  
… นฤมล  อาภรณ์ธนกุล … 

(นฤมล  อาภรณ์ธนกุล) 
ฝlายบริหารอาคารทɣีพกัอาศัย 

(คอนโดมิเนียมและโครงการต่างจังหวัด/ บ้านเดɣียวและทาวนเ์ฮ้าส์) 
 

… เดชศักด˫ิ  หล่อวัฒนศิริกุล … 

(เดชศักด˫ิ  หล่อวัฒนศิริกุล) 
ฝlายบริหารอาคารทɣีพกัอาศัย (คอนโดมิเนียมและโครงการต่างจังหวัด) 

 
QMR//FMR// EEMR 
AApprove  

 
…อัมพกิา   พรพรหมประทาน… 

(อัมพกิา   พรพรหมประทาน) 
ตัวแทนฝlายบริหารระบบงานคุณภาพ, ทรัพยากรกายภาพ และการจัดการสิˠงแวดลอ้ม 

 

1. วัตถุประสงค์ 

ระเบียบการปฏิบัติงานนxีจัดทําขีˣนเพืˠอใช้เปนˮแนวทางในการเตรียมความพร้อมสําหรับภาวะฉุกเฉินทɣีอาจเกิดขึˣนได้ในการปฏิบัติงาน ทɣีกําหนดมาตรการในการ
ปอʕงกัน การระงับเหตุ และการฟ˷ˣ นฟูหลังเกิดเหตุการณ์ฉุกเฉินทɣีมีโอกาสเกิดขึˣนและส่งผลกระทบต่อสɣิงแวดล้อม  

 
2. ขอบข่าย 

ระเบียบปฏิบัตินxีใช้กัสําหรับการบริหารจัดการในทุกพืˣนทɣีทɣีบริหารจัดการทxังทางตรง รวมทxังพืˣนทɣีให้บริการของ บริษัท พลัส พร็อพเพอร์ตxี จํากัด ทxังหมดทɣีมี
โอกาสเกิดเหตุฉุกเฉิน กรณีเพลิงไหม้ น˺าท่วม และเหตุการณ์อɣืน ๆ ทɣีสามารถส่งผลกระทบต่อคน และสɣิงแวดล้อม แต่ไม่รวมถึงเหตุการณ์ฉุกเฉินอɣืน ๆ เช่น การ
เกɣียวข้องกับอาชญากรรม 

 
3. เอกสาร ISO ทɣีเกɣียวขอ้ง  

3.1 SOP-PMR-046 วิธีการปฏิบติัเมืˠอเกิดเหตุเพลิงไหม ้
3.2 SOP-PMR-048 วิธีการปฏิบติัเมืˠอเกิดเหตุน˺าท่วมในพืˣนทɣีโครงการ 
3.3 FRM-PMR-070 ใบตรวจเช็คไฟฉุกเฉนิ 
3.4 FRM-PMR-071 ใบตรวจเช็คตู้ดับเพลิง 
3.5 FRM-PMR-072 ใบตรวจเช็คปาʕยทางหนีไฟ 
3.6 FRM-PMR-073 ใบตรวจเช็ค Fire Pump (Electrical) 
3.7 FRM-PMR-075 ใบตรวจเช็ค Fire Pump (Engine)  

4. ระยะเวลาในการดําเนนิการ -ไม่ม-ี 
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ขันx  
ตอน
ทɣี  หวัขอ้ปฏิบัติ  วิธกีารปฏิบติั  ระยะเวลา  เอกสาร  ผูร้บัผดิชอบ  หมายเหต ุ 
1 การจัดทําแผน

ปอʕงกันและระงับ
เหตุฉุกเฉิน
ประจําป ˳

1.1 ฝˡายจัดการอาคารกําหนดแผนฉุกเฉนิทɣีต้องปฏิบัติตาม
กฏหมาย/ขอ้กําหนดด้านสɣิงแวดล้อมต่างๆไว้ในแผนงาน
ประจําป ˳(FRM-PMR-005)  

1.2 ต้องระบุรายละเอียดครอบคลุมถึงรายละเอียดวิธีการ
ดําเนินการและระบุผู้รับผิดชอบให้ชัดเจนและลงนามโดย
ผู้บริหารสูงสุดของสายงานนxัน ๆ 

1.3 คณะทํางานฯ ดําเนินการตามแผนงานดังกล่าวขา้งต้น 
พร้อมทxังประสานงานให้มีการซ้อมเหตฉุุกเฉินประจําป ˳
เพืˠอให้สอดคล้องตามแผนงาน และข้อกฎหมาย/
ข้อกําหนดด้านสɣิงแวดล้อมต่าง ๆ ทɣีบริษัทฯเกɣียวข้อง 

ปล˳ะ 1 ครxัง FRM-PMR-005
แผนงานประจําป ˳ 
 

ฝˡายจัดการ - 

2 การจัดทําแผน
ฉุกเฉิน เพืˠอเตรียม
ใช้งานในกรณี
ฉุกเฉิน 

2.1 ฝˡายจัดการมีหน้าทɣีจัดทําแผนฉุกเฉนิสําหรับเหตุฉุกเฉิน
ต่างๆ ทɣีอาจเกิดขึˣนภายในโครงการ  

2.2 แผนทɣีจัดทําขึˣนต้องถูกจัดส่งไปยังผู้ทɣีเกɣียวข้อง ให้ทําการ
สɣือสาร ฝ˵กอบรมขัˣนตอนดําเนินการ และจัดให้มีการ
ฝ˵กซ้อมจริง เพืˠอเข้าใจในหน้าทɣีทɣีได้รับมอบหมาย รวมถึง
ตรวจสอบให้มัˠนใจว่าองค์ประกอบทɣีแผนกําหนดมีความ
พร้อมอยู่เสมอ 

2.3 ฝˡายจัดการมีหน้าทɣีทบทวนแผนฉุกเฉินหรือจัดทําแผน
เพิˠมเติมเพืˠอให้สอดคล้องกับสภาพปจ˞จุบันของโครงการ 

ปล˳ะ 1 ครxัง  1. SOP-PMR-046 
วิธีการปฏิบัติเมืˠอ
เกิดเหตุเพลิงไหม้  
 2. SOP-PMR-048 
วิธีการปฏิบัติเมืˠอ
เกิดเหตุน˺าท่วมใน
พืˣนทɣีโครงการ  

 

ฝˡายจัดการ - 

3 การตรวจสอบ
ความพร้อมของ
อุปกรณ์ตอบสนอง
กรณีฉุกเฉิน 

3.1 ฝˡายจัดการมีหน้าทɣีกําหนดผู้รับผิดชอบในการตรวจสอบ
ความพร้อมใช้งานของโครงสร้างพืˣนฐานทɣีจําเปนˮ รวมถึง
เครืˠองมือและอุปกรณ์ สําหรับการตอบสนองกรณีฉุกเฉนิ 
ในด้านการพิจารณาติดตxัง ด้วยขนาด ชนิด และจํานวน ทɣี
เหมาะสมตามความจําเปนˮในการใช้งาน และสอดคล้อง
ตามข้อกําหนดของกฎหมายทɣีเกɣียวข้องโดยจัดทําเปนˮ
แผนงานประจําป ˳(FRM-PMR-005)  

3.2 ผู้ตรวจสอบภายใน (IA Plus) จะต้องบนัทึกผลการ
ตรวจสอบตามแบบฟอรม์ทɣีกําหนด และในกรณีทɣีพบ
ข้อบกพรอ่ง จะต้องแจ้งให้ผู้เกɣียวข้องดําเนินการแก้ไขให้
แล้วเสร็จตาม แบบฟอร์มขอให้ดําเนินแก้ไข CAR และ ข้อ
ร้องเรียน (FRM-OQM-004) 

- 1. FRM-PMR-005 
แผนงานประจําป ˳ 
2. FRM-PMR–
070-073,075 
บันทึกผลการ
ตรวจสอบ
เครืˠองมือ อุปกรณ์
ต่าง  
3. FRM-OQM-004 
แบบฟอรม์ขอให้
ดําเนินแก้ไข CAR 
และ ข้อร้องเรยีน  

- ฝˡายจัดการ 
- ผู้ตรวจสอบ
ภายใน (IA 
Plus) 

- 

4 การซ้อมแผน
ฉุกเฉิน 

4.1 ฝˡายจัดการรับผิดชอบในการประสานงานให้ดําเนินการ
ซ้อมแผนฉุกเฉินสอดคล้องตามแผนทɣีกําหนดในแผนงาน
ประจําป ˳(FRM-PMR-005) สําหรับ PMR  

4.2 การซ้อมแผนการปฎิบัติในการอพยพหนีไฟ จะต้อง
ดําเนินการโดยหน่วยฝ˵กซ้อมทɣีได้รับการขึˣนทะเบียนจาก
หน่วยราชการและจัดทํารายงานผลการซ้อมแก่หน่วย
ราชการ 

4.3 ภายหลังการซอ้มแผนฉกุเฉิน หรือภายหลังการเกิดเหตุ
ฉุกเฉิน ฝˡายจัดการ และผู้เกɣียวข้องจัดให้มีการประชุมสรุป 
และทบทวนผลการดําเนินการซ้อมแผนฉุกเฉิน เพืˠอ
วิเคราะห์หาปญ˞หาและอุปสรรคต่าง ๆ และกําหนด
มาตรการแก้ไข/ปอʕงกัน  

4.4 ฝˡายจัดการดําเนินการแก้ไข/ปอʕงกันปญ˞หาและ
ข้อบกพรอ่งทɣีเกิดจากการซ้อมแผน หรอืในกรณีทɣีเกิด
เหตุการณ์จรงิ ให้แล้วเสร็จ รวมถึงดําเนินการทบทวน 
และปรับแผนฉุกเฉนิเพืˠอให้มคีวามเหมาะสมต่อการใช้
งานมากยิงɣขึˣน 

4.5 ฝˡายจัดการดําเนินการการติดตามผลการดําเนินการ
แก้ไข/ปอʕงกันปญ˞หาและข้อบกพรอ่งดังกล่าวตาม
ช่วงเวลาทɣีกําหนด 

- 1. บันทึกการซ้อม
แผนฉุกเฉิน 
2. บันทึกการ
ประชุมสรุปผลการ
ซ้อมแผนฉุกเฉิน 
3. บันทึกผลการ
แก้ไขข้อบกพร่องทɣี
พบจากการซ้อม
แผนฉุกเฉิน 

ฝˡายจัดการ - 
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 กการเตรยีมความพรอ้ม และ

ตอบสนองเหตฉุกุเฉนิ 
Document No.. SOP-PMR-069 
Revision  00 

SOPs Owner  PMR (C, HT) Update Date  09/02/2022 
Approve  PMC, SDPM, SDP, Q/F/EMR Page  Page 2 of 2 

 

เอกสารฉบับนxีใช้ภายใน บรษัิท พลัส พรอ็พเพอร์ตxี จํากัด เท่านxัน ห้ามทําซา˺ หรือเผยแพร่ส่วนใดส่วนหนɣึง หรือ ทxังหมด โดยไม่ได้รับอนุญาต 

รายการแก้ไขเอกสาร 

แก้ไขครังxททɣี DAR No.. วันทɣีขขอแก้ไข รายละเอียด  
00 DAR-PMR-043 04/02/2022 เอกสํารจัดทําใหม่ ขึˣนระบบครxังแรก 
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การดําเนินการสวนตางๆ ภายในโครงการ 
 

การทําความสะอาดพ้ืนท่ีสวนกลาง 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

การตรวจสอบเสนทอ

 

 

 

 

 

 

การเก็บขนมูลฝอยในโครงการ  
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การเก็บขนมูลฝอยจากสํานักงานเขต 

 

 

 

 

 

 

การลางทําความสะอาดหองพักมูลฝอย 

 

 

 

 

 

การขุด/ลอกรางระบายนํ้า,การตักใบไม/เศษขยะออกจากรางระบายนํ้า
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การดูแลพื้นที่สีเขียว 

 

 

 

 

 

 

การลางทําความสะอาดเคร่ืองปรับอากาศ 

 

 

 

 

 

 

การขายของเกาของโครงการ 
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การตรวจสอบระบบปองกันและเตือนอัคคัยในโครงการ 

 

 

 

 

 

 

การทําความสะอาดสระวายน้ํา 

 

 

 

 

 

 

การซอมแซมสวนตางๆภายในโครงการ 
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การกําจัดสัตวพาหะนําโรค 

 

  

 

 

 

 

ลางถังเก็บน้ําในโครงการ 
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